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BOWLERS BEGIN THE NEW YEAR RIGHT!

No. 20, Joliet, Ill, Bowling News.
T'he season is in its prime with North-
west dominating the lead by a margin
of 61 games; Bluth's Sausage and
American Slovenian Home are in con-
tention for 2nd and rd place, High
Team Series (1827) and High Team
Game (668) puts Bluth's Sausage in
the limelight.

Sporting a 227 contribution to a 157

average, Marge Wajchert holds top
honors, Jo Mlakar and Ann Savol are
making their bids, holding averages

of 156 and 162 respectively, Jo Mlakar
captured High Individual Series with
i spectacular S68 (179 192 157).
Good work Jo; just remember how
it's done,
Top score
ing rapidly,

billing has been chang-
showing a trend of high-
e averages and competitive spirit.
The way it's going, by March we
should be more than ready for the
SWIT Tournament.

The Thanksgiving Sweeper winners,
consisting of bowlers with the most
pins over their average, were Millie
Ellena, Mary Rezick, Agnes Verbisch-
er, Ann Kobe, Vickie Bernicas, Ann
Stefanich, Ann Cernetich and Mary
Gaspich., Hope the leg or wing tasted
zood on that turkey.

The Stork seems to be landing on
some Tumily trees. Ann Papesh Dbe-
came i Grandma and Ann Stefanich

an Aunt, both being girls and possible
prospects lor future SWU Bowlers.
Congratulations to Edua Grohar who
wus chosen to be a delegate at the
Ciatholic Council of Women in Wash-
ington, 1.C.
Not only
order, but

are Scason Greetings in
congratulations for DBirth-
days and Anniversaries, Many happy
returns to Dorthy Horvat (Dec. 21),
Gert Padovich (Dee. 22) and Jo Sumac
(Dec, 26), Celebrants of anniversaries
aree Millie Briski (Dec, 24) and Barb
Terlep (Dec, 26).

May I take this opportunity to wish
ciach and every bowler a very joyous
holiday season, Marilyn Nemanich
Publicity Chairman

ﬂﬂﬂaﬁaaaﬁ

No, 2, Chicago, Ill. Bowling League.
After fourteen weeks of bowling for
the 1961-19¢5 =eason, the standings of

the teams are as follows:
Won Lost
Marquette Spper Service 30 12
Zarja 27 15
. Grill 27 14
Helinnee Federal 25 17
St. Paul Federal 22 20
Zefran 21 21
Barbara's Beauty Salon 21 21
Wagner's Bakery 16 27
M G M Lounge 1314 281
Jelinek Dirugs 84, 231
It has been a close race so far this

season, and not one single team has
been able to get far ahead of the oth-
ers in the win column. Possibly this
may change within the next few weeks,

but at the present time it has bheen
nip and tuck.
The girls have been scoring very

well this season and have produced
some very good scratch high games
and high series as follows:

High games: C, Tomazin 225; G.
Schiffler 224; S, Melissa 221; C. Wait-
kus 218; S. Gorka 215; M. Stuek 213
G. Novarro and F, Smulski 211; J. Ger-

vise 210; A.
201 and M.
200},

Preskar 202; I, Kroschel
Buikema and 8. Frederick

High serles: C. Tomazin 607; S. Mel-

issn 580 C. Waitkus 285; M, Buikema
F S. tum ka 4559; H. Fitzgerald 551,
A Scambiaterra 556; [, Kroschel 533;

5. Statkus 530; 1., Putzel 529; S, Fred-
erick 522; J. Gervase 519: A, Leben
S16; A, Preskar 515: A, Vucko 508 and

C, Gospo 505,

Some ol the recent conversions on
rails have heen:; A, Hozziun 5-7 and
210; C. Wailtkus 510 and 5-7-9: A.
Wagner 6-7-10; J, Vueko 4-5-7 and Bar-
bara Zurek 5-8-10,

Team high series with handicap are:
Marquette Super Service 2838: Zefran
Funeral Home 2826 and Reliance Fed-

eral 2797. ‘Team high games with
handicap arve: Zarja 1008; Dr. Grill
1003 and St. Paul Federal 951

The top five individual high aver-
ages thus far for the season are: S,
Gorka 170. C. Tomazin 165: 8. Melis-

s 160; C.
ema 1556,

Waitkus 156 and M. Duik-
However, there are quite
u few girls grouped just helow and
Just a few pins separate them f{rom
positioning in the top live.

Shirley Melissa, Sec'y

AAAARARARAARARARRAARAR
HAPPY BIRTHDAY IN JANUARY!

Eranch Presidents:

ON THE
COVER .

Miles of unspoil-
ed winter beauty

Jan. 2 — Kay Juratovac, Br. 73, Warrensville Hgts., Ohio 2
y lich iy by, T provide the back-
Jan. 6 Frances Meglich, Br. 83, Oglesby, I1L ground for a Ca-
Jan. 13 Mary Stephenson, Ur. 27, N. Braddock, I'a. nadian ski jour-
Jan. 27 Mary Polajner, Iir. 1, Oregon City, Ore, ney such as this
scene shows at
MANY HAPPY RETURNS OF THE DAY! Mount Revelstoke
National Park,
DATES TO REMEMBER British Columbia,
Bh AR YR : X (Photo from Ca-
May 25, 1965 Lunt:hen:)nI Br, 26, Pittsburgh, Pa. nadian Govern
July 18 nt Z\r‘eza ay, Br. 2, at Lemont, 111 ment Travel Du-
reau, Ottawa, Ca-

QAQAQAA]RE

nada)



1. Sheboygan, Wis.
2. Chicago, 11

6. Barberton, Ohio
7. Forest City, Penna
14. Kuclid, Ohio

15. Cleveland, Ohio
16. So. Chicago, IIL
17. West Allis, Wis.
23. Ely, Minnesota
24, La Salle, TIL

25. Cleveland, Ohio
26, Pittsburgh, Penna
33. Duluth, Minn.

with 13 new members.

Happy New Year to all.

S.W.U. FOUNDERS' CAMPAIGN STANDING

BUSIEST BRANCHES LISTED

Classes: 39. Biwabik, Minn, 1 = 1 2
A B Jr. Total 40, Lorain, Ohio L 1
- 2 1 3 43. Milwaukee, Wis. - 1 2 3
- b 2 7 50. Cleveland, Ohio 1 | 2
T T 1 52 Kitzville, Minn. 1 - 1

=l 1 57. Niles, Ohio - 1 - 1
- 1 = 1 3. Denver, Colo. - 1 - 1
1 - = 1 §7. Bessemer, Penna T | 1 2
= 1 68. Fairport Harbor, Ohio - 3 1 4
- 1 3 4 72, Warrensville, Ohio 1 = 1
8 4 1 13 77. N. 8. Pittsburgh, Pa. — =i 43 2

= 1 1 91. Oakmont, Penna - 4 5

1 - 1 95. So. Chicago, Il = g =k 4
= 1 - 1 101. Bedford Hgts., Ohio - 1 - 1
1 2 2 5 15 34 21 70

The first three months of the campaign has put Branch 23, Ely, Minnesota in first place

Watch for next month's report with the current standing of workers and their points. A

Albina Novak, Secretary

JOLIET COUPLE WINS
IMMIGRANTS AWARD

A Joliet, Illinois couple, Mr. & Mrs.
Louis Lukancic, 654 N. Broadway, were
recipients of the special family Dis-
tinguished Achievement Award given
by the Immigrants’ Service League of
Chicago at a meeting-banquet Nov. 19,
1964.

Natives of Trbovlje, Slovenia, the
Lukancies came to this country in the
early 1920s. After working several
vears in coal mines, Mr. Lukancic got
a job as a nail machine operator al
the American Steel and Wire Co.,
where he has worked for nearly 40
years.

The award from the Immigrants’
Servire League gives recognition to
the outstanding manner in which the
Lukancics have raised and educated
their nine children. Each of the chil-
dren, ineluding two who are still in
school, have made remarkable schol-
astic records.

Thus far the Laukancics, who only
completed grammar school themsalves,
have provided their children with 135
yvears of school, Among the profes-
sions selected by the children are med-
icine, teaching, unrsing, and the cler-
gy.

The Lukancic children are Mrs. Lil-
liam Murphy, mother of five children,
and secretary at Saint Joseph Hospit-
al; Sister M. Louis Paul, 0.8.I",, teach-
es in Canton, Ohio; Mrs. Emma Bech-
ler, mother of two children, and a
former secretary: Dr. Louis D. Lu-
kancic, physician, practicing in Spring
Valley; John J. Lukancic, teacher at
Northview School, Lockport; Angela
Marla Zalda, teacher at Downers Grove
High School; Mildred Jean Lukancic,
senlor at the University of Illinois
Medical School; James Joseph Lukan-

(I"leage turn to page 3.)
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RINGING IN THE NEW YEAR WITH A PRAYER

New Year Greetings to Our Spiritual Advisor, Supreme Officers,
Branch Officers and members of the Slovenian Women's Union. May the
New Year of 1965 bring us Peace, Hope, Health and Happiness.

Founder’'s Campaign

With the holiday activities over, now ig the time to get busy and
write up some new members. How many of you will be eligible for
the beautiful awards and the cash. It is well worth working for. Let us
all try and get at least one new member, I am sure that will not be hard!

Since this campalgn is honoring the wonderful person, Mrs. Marie
Prisland, who was the founder of our Zveza 38 years ago and who has
dedicated so much of her time writing every month in the magazine
Zarja; presiding as the National President so many years: taking care
of the finances seeing they are properly invested and making money
for us; and, doing a wonderful job on the scholarship fund. No one
realizes how much work this grand lady has done for the Zveza. Why
don't we all show her our gratitude and sign up one member in her
honor. This will make her very happy. By doing your part, this cam-
paign is bound to go over the top!

What makes a good branch and organization?

1st. Officers who are active and work with their members.

2nd. Members who pay their dues and attend all meetings if possi-
ble and work hand in hand with their officers in trying to promote new
ideags and activies to give life to their respective branch. With good
co-pperation it is a pleasure for the officers to work as they know they
will get help from you when they need it. Members, don’t just sit back,
get busy! Attend meetings and help your branch be one of the livliest
and busiest in the organization,

On December 5th Branch 68 of Fairport harbor, Ohio served a
Sausage and Roast Beef dinner. Members from Br, 14—15—25—41—47
50— and 73 chartered a bus and drove 50 miles to attend this affair.
The various kinds of sausage were made by the members and they were
deliclous, Thank you Br, 68, we all had a very enjoyvable evening. I have
to comment on this because it is a small br. of 43 members and they
really have gotten to be very octive the past three years. Keep up the
good work., This year they are planning to have a balinca tournament
and all the ladies are invited to take part., Any Ohio branch interested
should notify them that you are coming. This will be the first Balineca
tournament ever to be held by the Zveza.

Congratulations to Dr. 39 of Minnesota observing their 356th Anniver-
sary on February 3, 1965, Organizer was Johana Sever.

At this time I wish to thank all the Board Members, Officers and
members who have performed their gervices towards the progress of
their branch and the organization for the year of 1964 and hope you
will keep up the goad work this coming year.

Happy Birthday to all who were born in January and to the ailing
I wish you speedy recovery.

Antonia Turek, Supreme President



ACTIVITIES

No. 2, Chicago, Ill. — The yearly
meeting of the branch was interest-
ing with a good number of members
present. Blections resulted in the same
staff as last year. Congratulations to
all! The president, Jos. Zeleznikar,
read Christmas greetings from our
Founder, Marie Prisland and the mem-
bers promised to do all in their power
to bring in many new members during
the Founders' Campaign, Three new
juveniles were named at this meeting:
Maria Gustin, Kimberly Johnston and
Sylvana Zuodar.

The Penny Social in November net-
ted a nice profit from which the Ju-
venile Christmas party expenses were
to be paid. Chairman of the gifts, Liz
Zefran, had all preparations made for
the Dec, 20th party and the program
was being prepared by yours truly.
More on the party in the next issue.

Sick members reported were Paula
Music, Margaret Gregorich, Elizabeth
Ritlop and our good member, former
Choral Clubber, Paula Ozbolt who is
now at Durr Oak Nursing Home, 2420
Burroak St., Blue Island, I1I. We all
hope our members will remember
them with cards and visits.

The Secretary, Albina Novak, gave
the membership standing and a finan-
cial report that shows some nice pro-
gress in the past year. We were sad-
dened by the deaths of three members
in 1964, Eleanor Jasien, Caroline Bulk-
ovich and Mae Mazaika. May they rest
in peace.

The G60th anniversary of the St
Stephen’s Parish was also reported by
the Secretary who attended several
meetings of the parish lodges. The
Program book project and a dance
for the parish will be Feb. 20, 1965.

New proposals for 1965 were the
same as those of the past year ex-
cept that we shal have four major
social events: Valentine's Day, Moth-
er's Day, Penny Social and Christmas
Party. At these times, birthdays of
the members will also be celebrated.
At the Deec. meeting, Mrs. Gerdovich
brought potica and a prize that added
to the Christmas spirit.

The date for our Lemont Zveza Day
this year will be July 18, 1965.

At the January 14th meeting, we
will have a $1 grab bag and enjoy a
little late Christmas and New Year's
fun. We shall also select our Mother
of the Year. Please try to attend.

Corinne Leskovar

No. 10, Cleveland, Ohio. — Happy
New Year Greetings to all our mem-
bers; also to the Supreme Board in
Chicago — to our Supreme President,
Toni Turek and our State President,
Mary Bostian; to everyone who is a
member of Slovenian Women’s Union.
May 1965 will get us a lot of new
members. Let's all try and sign them
up! We, the board members, our pre-
sident, vice-president, secretary and
treasurer, invite you to visit us in

2

January. We will have election ol of-
ficers and really start the year with
a bang! How about it members, sur-
prise us!

Our November meeling opened by
our president, Anne Markovie, with a
prayer for all our members, also for
those departed. Secretary, Mary Cam-
loh has asked me to make a special
announcement pertaining to dues. All
members who usually mail their dues
for the whole year should please note
that the new rates at 50¢ a month for
all who were paying 45¢ and those
who were paying 70¢ now pay Thc a
month., This is an inecrease of 6c a
month or 60c a year. There will be no
special charges for Zarja. These new
rates were made by the delegates atl
the last convention.

Our past president, sister Urbas was
away on vacation in New York City
where she went to visit her daughter.
She sent us her very best wishes.

In December, a Christmas party and
gilt exchange was planned for all the
members, We'll have more (o report
on that next month.

Vice-president, Phyllis Cermelj is on
the sick list — we all wish her a
speedy recovery.

Alter our business meetling, we cel-
ebrated the birthday of our pres. Anne
Markovie with a few refreshments.
Our best to all members especially
those ailing. Sophie Magayna
el e el i . il il sl sl

DEEPEST SYMPATHY . . .
is extended to the family of our de-
voted secretary of Br. 12, Milwaukee,
Wis.,, MARY SCHIMENZ who passed
away Dec. 10th. May she be rewarded
with sweet everlasting peace.

=

No. 14, Euclid, Ohio. — After our
regular November meeting, we were
treated to delicious cake baked by
Mary Iskra, and crackling potica by
Antonia Suster, The members surely
enjoyed this repast.

Congratulations to Mr. and Mrs, Vin-
cent Globokar, (Mary) on the birth
of their fifth child, a boy, and to Fran-
ces Globokar, who became a grand-
mother for the fifth time.

Condolences are extended to Tillie
Spehar, our president, on the loss of
her father who lived in Europe. Tillie
wishes to thank all the members who
donated money for a mass in memory
of her father. Sympathies are also
extended to Mrs. Jennie Blatnik on
the loss of her husband. May their
souls rest in peace.

Mary Rolik and Anna Marolt are
recuperating and resting easily at
home after short stays at the hospital.
Mary Roytz is expected to be released
from the hospital very shortly after
a three week stay. Rose Rupert has
entered the hospital for further treat-
ment of a broken leg which occured
gome time ago. Tillie Spehar's hus-
band is also in the hospital after an
antomobile aceident, and is expected

to recover in a short time. We wish
speedy good health to all of these peo
ple.

Donations to the good-time treasu
ry were made by Anna Mukavelz, Rose
Rupert, Mary Kusar, Frances Stupica,
Anna Kuhar, and Mary Strazisar of
Arrowhead Ave, Anna Mukavelz also
donated lovely guest towels as prizes
for our after meeting games.

Also our thanks are in order to
I"auline Cesar for her excellent handl-
ing of the games held after each
monthly meeting during the year of
1964, and to Josephine Cebuly, who
took care of the kitchen duties.
Thanks also to Mary Iskra and Mary
Strazisar of Arrowhead Ave. who
faithfully visited all of our sick mem-
bers during 1964,

In our December report, it was men-
tioned that at our Christmas party
instead of the customary exchange of
gifts, money donations would be made
for a very worth-while cause. We are
now happy to report that $46.00 was
realized at the party, and this amount
has been turned over to the Mary Mav-
ec Opportunity School For The Retard-
ed Child, of Euclid, Ohio.

We had a wonderful turnout for our
December meeting and Christmas Par-
ty. We wish to express our apprecia-
tion to Joe Petric, son of member
Mary Petrie, for his beautiful job of
setting up the Christmas tree with
all the trimmings, and the tables. The
following members made donations to
the party: Frances Globokar and An-
na Mukavelz — for some Cheer: Mary
Strazisar of Arrowhead Ave. - Stru-
del: Tillie Spehar — Cookies; Jennie
Rasperger — Knitted house slippers,
made by herself: and to Pauline Krall,
who fashioned a Christmas wreath out
of nylon netting, and which was put
up as a door prize. Incidentally, this
wreath was won by our president, Til-
lio Spehar. A bright feature was the
beautiful Slovenian Carol singing,
which was extremely enjoyed by all
present.

At the party, birthdays were also
celebrated for the following: Pauline
Krall, Frances Stupieca, Jennie Fitz-
hum, Molly Sodja, Mary Iskra, Rose
Maurich, Mary Smrdel, Mary Strazi-
sar of Arrowhead Ave., Josephine Ce-
buly, Barbara Magayna, and Antoi-
nette Whichick. Many more happy
birthdays to these ladies. It should be
mentioned that a very good time was
had by all, and such nice parties
should happen more often.

The following members were elected
to office for the year 1965:

President — Tillie Spehar, Vice-
President — Mary Strazisar, Secretary
~— Molly Sodja, Treasurer — Mary
Iskra, Recording Secretary — Antonia
Suster, Auditors: Frances Globokar,
Caroline Turk, Mary Krnel.

At this time, we would like Lo ex-
tend to all a very happy and pros-
perous New Year.

Molly Sodja, Sec'y

ZARJA - THE DAWN



REV. CLAUDE OKORN, O.F.M.

START THE YEAR WITH GOD

It is very important for a man how he lives. As you live
so you die. First you have to learn to say: Father in thy
hands I commend my life that you can say at the end of
your life: Father in thy hands I commend my spirit. Daily
morning offering is important for every Christian. That way
we dedicate every minute ol the day to the Giver of all
good things. A folower of Christ should start his day and
consequently his year: Jesus, into thy hands I commend
my life today. A christian starts his day with this prayer
because he knows he is not sufficlent unto himself. He
wants that Almighty God who posses all the knowledge to
direct his day, His strength that is greater than his own
to sustain him, that goodness that is better than his own
to surround him and flow through him.

A believing father begins every day with the prayer:
God, into thy hands I commend my family. Let your love,
mercy, forgivness and goodness fill the hearts of my wife,
my sons, my daughters and myself. It makes all the dif-
ference in the world whether a father begins the day with
the surrender of himself and his family to the care of all

grace prevail in this hour of trial. Bring good (as only
yvou know how) out of this evil for everyone. Leaning on
God in these creses will make the difference,

A good Christlans surrenders to God also his daily work
all the time. Every day he offers his job and himsell to
God. Dear Lord into thy hands I commend my work today
is hes prayer. Make this job of mine a channel of thy
graces and love. Make me a blessing today, not only to
myself but to everyone. Guide wme in the midst of my work
and make my work your work. Through my work today
bless all with whom or for whom I work. It makes a dif-
ference whether a man presents his work to God every
day . . . that a knowledge, a strength and a goodness
greater than his own may fill it.

Many of us spend most ol our time griping about our
job. The more profitable thing is to present our job and
ourselves to God for his blessing the result will be inner
contentment and peace.

Life is important. Our daily life can be a wonder or a
waste of time., The difference between useful life, dedi-
cated to God and a life which fails to justily the space it
takes is just a dally prayer offered from mind and heart:
Lord, into Thy hands I commend my ife, my family, this
hour of trial, my leisure and my work. This dedication ol
the day to God should be also dedication of the year and
of my life to God. Our motto for the new year should be:

loving God.
In the time of trouble a man shoud learn to say: Dear
Lord, into thy hands T commend my crises. Let your

In the name of the Lord, let us begin.

Joliet Couple Wins Immigrants’
Award
(Continued from page 1.)
cie, Army Medical Corps, Germany;
and Mary Ann Lukancic, lives at home
with her parents and is attending St.
Jogeph Hospital, School of Nursing.

The Immigrants' Service League was
the nation’s first non-sectarian agency
to aid immigrants, and during the
past 56 years it has assisted more
than one-half million of Chicago's for-
eign-born.

Chief among its services in helping
newcomers are: assistance in under-
standing our laws and customs, pre-
paration for citizenship, ald in reunit-
ing families and help in locating rela-
tives and friends here and abroad.

Our congratulations to Mr. & Mrs.
Lukancic. As a member of Br. 20 for
almost 30 years, Mrs. Paula Lukancic,
sister of our president, EFmma Planin-
sek, has the love and respect of every
member. May God give them and their
fine family many more yvears of good
health and happiness. J. E.

No. 20, Joliet, 11l. — Our condolences
to Frances Gregorich on the loss ol
her son, Edward, a Korean War vet-
eran. He is also survived by a broth-
er; his father and another brother
preceded him in death.

After a prolonged illness, Frank
Struna passed away, aged 77 years.
His wife, Antonia (Wilcox St.) and a
brother in Slovenia, numerous nieces
and nephews survive. He was very ac-
tive in various societies.

Jacob Mihelic, age 80 years, who cel-
ebrated his 60th wedding anniversary
last year, passed away. His wife, Mary
and ten children survive.

A retired employee of the Ill. North-
ern Gas Co. for 35 years, Joseph Ter-
lep, passed away at the age of 63,

JANUARY, 19865

Two sons and a daughter, member
of our branch, four brothers and three
sisters, also our long-time members
(Rose Shemrov and Anna Zewit), sur-
vive,

May all our departed rest in peace
and may Heaven be their reward.

The year of 1964 has passed into
eternity. During this year, many of
our friends and relatives were called
away forever. The sorrow of their loss
cannot be so easily healed. The new
year of 1965 will be, we hope, a hap-
pier year — one without sorrow —
and a year of good health! May God
bless everyone of our members!

Come to the first meeting of the
vear and we shall greet one another
in thanksgiving that we are still able
to attend the meetings. There are
many who would like to and cannot.
Think of them and you will be happy
to participate in our program for 19656.
Our next meeting is Jan. 19th. Until
then,

Josephine Erjavec

No. 23, Ely, Minn, — Plans for the
annual Christmas dinner meeting and
party were discussed and formulated
at the November meeting of the Ely
Dawn Club. Miss Mary Shikonja pre-
sided over the business session which
was followed by lunch. An excellent
turnout of 38 members were in attend-
ance at the meeting. Mary Junke was
the winner of the door prize drawing.
The lunch committee was composed
of: Molly Zupancich, Mary Jamnick,
Angela Erchull, Frances James, Mar-
gie Skubitz, Mary Vidmar, Jeanette
Vidmar and Frances Zakrajshek.

Date for the Christmas event was
set for Wednesday, December 16 at
Rik's Inn. A social hour was slated
from 5 to G p.m, preceeding the dinner.
Committee appointments included Jus-
tine Boldine and Margaret Somrock,

refreshments; Pauline Ferderber and
Margaret Shuster, decorations and
prizes. Christmas gifts, valued at one
dollar, were exchanged.

Happy Year 1965!

Margaret Somrock, Reporter

No. 29, Broundale, Pa. — Our yearly
meeting was held at the home of our
president. Dues and discussions were
held and afterward, we enjoyed play-
ing popular games and exchanging
gifts.

I want to thank each and everyone,
also to Mrs. Pristavec from Delaware
who never forgets her old friends,

Best wishes to our sick members
and God bless you all.

Fannie Harvatin, Pres.

No. 33, Duluth, Minn. — Our annual
meeting and Christmas party was very
well attended. Much can be accomp-
lished when there is cooperation a-
mong the members. The officers did
s0 well during their term of office
that they were again re-elected with
the exception of the vice-president,
Ruth Boben who was unable to take
offica at present. The following took
office: pres., Rose Ann Munsell; vice-
pres., Marie HEvans; sec.-treas., Mary
Shubitz; ree. sec.,, Suntina Spehar;
reporter, Ann Podgorsek; auditors,
iz Smolnikar, Frances Blatnik and
Sophie Tomich; juvenile directors, Al
thea Tverberg and Judy Schmidt. All
officers were commended for their
good work and I'm sure they will be
inspired to do the same in the future!

Meetings will be held every first
Wednesday of the month, Three new
members were enrolled: Dorothy Jac-
obson, Helen Cheltham and Mary Pet-
erangelo. Congratulations, girls, we
are most happy to have you in our
midst.



All members who have not as yet
made their $1 contributions to the
treasury fund or funeral fund, please
do so as quickly as possible.

The Christmas party committee was
headed by Toni Panyon and Frances
Danko. They did a splendid job. The
Starlight dance studio provided the
entertalnment with many dance num-
bers enjoyed immensely by all. The
decorations were beautiful and not e-
nough can be said for the wonderful
lunch. Both delicious and colorful!

The January meeting will be on the
6th, and begin at 6:30 p.m, as we wish
to conclude the meeting by 7:30 when
Vicky and John Borich will show their
beautiful pictures which were taken
on thelr recent trip to IEurope. Do
not miss this showing as they are tru-
ly out-ol-this-world! Vicky is our mem-
ber and she and her husband toured
with one of the S.W.U. groups this
past summer. This show will be open
to the public, so invite your husbands
and friends! A pleasant evening will
be had for one and all.

Cookbooks are available — also Liz
Misiewicz is in charge of our knife
set project and she reports doing well
with sales. Both items are nice for
giving at any time of the year.

Wishes for speedy recovery to our
sick members — visit them when you
are able and remember them in your
prayers.

A happy and prosperous New Year
to all members and their families. God
bless you all.

Ann Podgorsek, Reporter
(And, wishes to you, Ann and husband,
Frank for a healthy year 1965! — C.)

No, 42, Maple Heights, Ohio. Wel-
come 1965! Here we are again ready
to start a new year. The past year
was very prosperous and successful,
therefore let's keep up the good work
ladies. The last meeting held on De-
cember 9 was celebrated with Christ-
masg lestivities. Our faithful cook Mrs.
Simoncie served a delicious chicken
dinner with all the (rimmings; that
includes apple strudel too! “Boy! Does
not that make your mouth water?”
Instead of the usual gift exchange,
everyone brought a dollar and in turn
the donations were sent to the Holy
Family Cancer Home in Parma, Ohio.

Congratulations and best wishes go
to Mr., and Mrs. Louis Fink for success
in their new business, the Elmira Isle
nightelub. “Go have a beer now, ‘cause
there's no beer in Heaven!"”

There hasn't been too much news
in the making, but the press will be
booming with headlines for the new
year. I'm sure everyone has made re-
solutions and maybe even broken a few,
I've enjoyed writing in the ZARJA for
the past two years and hope that ev-
eryone has enjoyed the editions, The
newly elected officers will be in the
next publication, so we will be looking
forward to some new ideas for 1965.

1

Hope everyone had a Blessed Christ-
mas and a Happy New Year,

“The harder the conflict, the more
glorious the triumph."” From the
Crisis Marie Matis

No. 43, Milwaukee, Wis. — With the
holidays gone, everyone is now in
their regular routine,

Our branch didn't have a meeting
in November, due to St. John's Church
Bazaar.

At this time, I wish to thank all
the members who helped, donated, or
gave us any ideas towards our Rum-
mage Sale. It turned out a great suc-
Cess.

Our branch lost two members in
Nov., namely Florence Ureda, and our
condolences go to her husband Hubert,
the Pugels and the Ambrosh families.
The other departed member is Frances
Novak, who had been ill for several
years, and our condolences to her hus-
band Martin, her daughters and their
families, May their souls rest in peace.

With the start of the new Founders'
Campaign, let's get some new mem-
bers and I am sure each member has
someone, somewhere to sign up. Just
try and don't say, “Well, whom can
I get?” — get one!

Get well wishes to all our sick and
shut-ins.

Rose Kraemer, Sec'y

No. 50, Cleveland, Ohio. — Our Nov-
ember meeting was very short, full of
digcussion about our Oct, Bazaar and
what a success it was.

A speedy recovery to Nettie Hlad
and we are all sorry about her ac-
cident and to Christine Duche. At the
meeting, we celebrated Thanksgiving
and had a turkey lunch which was a
treat for all our hard workers! Sor-
ry that many were absent. You miss-
ed a good lunch. There were more
goodies brought by Mary Chesnik and
president, Beatrice Tome., Hostess was
yours truly. Our Supreme President,
Toni Turek showed her plctures from
Europe and they were very interest-
ing.

Congratulations to Albina Novak on
being grandma for the 3rd time. We
wish both her and the new parents
good luck.

In December, it was a happy occa-
sion with a Christmas party and a
large attendance to enjoy it. It was
held at Ann Dekleva’s home. Ann was
the hostess and Frances Sletz took
care of some speecial instruction of
four “young” members who were ask-
ed about the S.W.UU. When their ans-
wers were incorrect, she scolded them

and asked why didn't they study.
These “youngsters” were garbed in
short dresses, hairribbons carried

dolls and teddy bears and candy. For
being so good, each was given a prize.
We really enjoyed that act and I can
confess that Ann Dekleva, Mary Ches-
nik, Christine Douche and yours truly
had a ball playing these paris.

We also had a contest of babies pic-
tures, Everyone who still had their
baby pictures brought them and we
put them on display. Whoever guessed
the most correct, won a prize. They
were: Toni Turek, Carol Traven, So-
phie Zagore and Mary Chesnik in that
order. We also gave 4 door prizes. Our
Supreme President also won a beau-
tiful fruit dish which was a surprise
package.

Elections were held and there were
few changes made. Reporter will be
I'rances Glavan, Personality Girl is
Theresa Naro and two Auditors are
Sophie Kaplan and Mary Kobie. We
also have a new President, back a-
gain with us is Fran Sietz! Our Sec'y
iz Marie Deck and she wag happy to
take it over again. Ann Dekleva also
kept her chair as Rec. Secretary and
Vice-President is Toni Turek as be-
fore. Now, the year will start with 12
months of activities for our branch.
We are gorry Deatrice Tome could not
accept the presidency any more but as
she notes, she has no time for this as
her job will not permit it. She is to
be respected as a [aithful, conscien-
tious officer. Thanks, Deatrice for all
vour work,

In December we wished a speedy
recovery to Mary Ludvik, Carol Budan,
Dorothy Kulas, Cecelia Znidarsic. May
God bless vou all. Happy New Year.

Mary Bostian

No. 52, Kitzville, Minn, — Our Dec.
meeting was held on the 2nd at the
Little Grove. There was a wonderful
turn-out. Elections of officers were
held and it was unanimous that they
all stayed the same, President — Jo-
sephine Oswald; Secretary and Treas-
urer — Rose Choidi; Recording Sec-
retary — Rose Zidarich; Vice-Presi-
dent — Mary Museck. Yours truly re-
maing as reporter. Auditors are: Mar-
garet Kochevar, Angeline Hrovat and
Angeline Russ. All remaining laws
stayed as last year. Thus ending our
meeting with a prayer by our Presi-
dent, Sister Josephine Oswald.

We had a wonderful Christmas din-
ner prepared for us by Sister Rose
Trombley, The menu consisted of tur-
key and dressing, mashed potatoes and
gravy, cole slaw salad, all relishes and
such, potica, cookies and beverages.
Thank you so much.

But we were very sorry that many
were unable to be with us because of
illness. We all pray that God speeds
you onto a rapid recovery and that
goes for all members who are ill.

Sisters Josephine Oswald, Angeline
Hrovat, and Laura Mancuso took over
and did a wonderful job of serving us
all. Gifts were also exchanged, The
Christmas tree was lighted and
brought in by Sister Angeline Hrovat
with the music furnished by the Hro-
vats, also. The party wouldn't be a suc-
cess if it wasn't for our Sister Eliza-
beth Spinelli. I don't know what the
group would do without her, Sisters
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Supreme President, Mrs. Antonia
Turek, sent in this recipe which took
lrst place at the cooking demonstra-
tion during the bazaar held by Ohio
branches in Cleveland, October 11th,
1964.

ZINKROFEE
Dough:
14 cups and 1 tablespoon flour

2 eggs beaten

'4 teaspoon sall

1 teagpoon cooking oil

Mix together and knead well. Shape
into a flat ball and let set for one
hour in covered bowl.

Sprinkle bread board with flour and
roll out dough into a large rectangle
about 24 by 12 inches.

Cut dough into 3 x 3 inch squares
making 32 Zinkrofee.

Place 1 tablespoon of filling in center
of square, fold over, press edges well
together.

Turn edge up and press with finger
in center to make it look like a boat.
Squecze end together,

Put to cook in a large pot of boiling

water to which add 1 teaspoon of salt.

Simmer for 30 minutes.

Spill slowly in a large collander and

let it drain well.

Put on a large platter, pour over but-

tered bread crumbs or else serve with

Italian spaghetti sauce,

Filling:

2 cooked, smoked sausages

114 cups cooked or baked ham ground
with sausages (left-over meat can
be substituted for the ham)

2 eggs

1 tablespoon bread crumbs

14 teaspoon parsley, chopped [ine

Mix altogether.

If home-made, smoked sausage is not

available in your area, it can be or-

dered from the Suscha Meat Market,

933 Indiana Avenue, Sheboygan, Wis.

They mail this Slovenian National

product (domaé&e klobase) throughout

the United States.

Laura Mancuso, Dorothy Russo and
Alice Baratto helped a great deal in
livening up the party. Keep it up girls!
We need more of you to make a heau-
tiful evening come true! Thank you
all very much for it takes a lot of time
and effort to make a thing a success.

But to all others who were there,
please don’t think we have forgotten
yvou for it not only needs the dancers,
it also needs the singers and the

laughers. So, to you all, thanks for

just being the people you all are and
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A Madigon paper recently featured
an article on two local women who
enjoy making their own Polish Sau-
sage. Since It may be of some inter-
est to you, I invited one of the women,
Mrg, Jerome Gruebling, to my home
to show me their technique.

KIELBASA (POLISH SAUSAGE)

10 pounds coarsely ground fresh pork
from shoulder or ham. (I used lean
Boston butt roasts and asked the
meat man to grind the meat coar-
sely 2 times)

1 tablespoon black pepper

2 tablespoons marjoram flakes

2 tablespoons mustard seed

1 medium grated onion or 1 teaspoon
powdered onion salt

1 teaspoon allspice, powdered

14 eup salt

3 cloves of garlic, or 2 tablespoons

garlic powder (less if desired)

{ cups cold water
Hog casings, 1 pound
(Purchased the hog casings which
comes in sections at the A & P Super-
market, The amount is enough for at
least two and probably three times
this recipe. Save the salt covering
the packed casings for later use).

In a very large pan or roaster, mix
all the ingredients well with your
hands and let set for an hour. In sink,
half filled with cold water rinse the
casings thoroughly to remove salt in
which they were packed. Wash the in-
side of about half the total amount by
fitting opened end of section on spout
of faucet and forcing water through.
Keep casings soaking in cold water
until ready to use. Mrs. Gruebling
brought her table-model meat grinder
which she purchased at Sears with
the special attachment for filling sau-
spege casings. She was certain that
better hardware stores would have

this attachment for your grinder. Aft-
er ingredients have stood for an hour,
slip one section of washed casing on-
to dampened special attachment. Twist
end of casing to seal then gradually
fill with sausage mixture. Hold casing
slightly as you grind so sausages are
plump, but not to point of bursting.
Twist several times about every 8 to
12 inches to form individual sausages.
In case of tear pinch casing and twist
for next sausage. This amount made
about 12 pounds of sausage. If you
prefer having it smoked, some meal
markets will do it for you. Store as
regular fresh pork in relrigerator for
3 to 4 days or freeze. Will keep up to
6 months frozen. Drain, and dry the
left-over casings on a towel ,then store
in original carton covering with the
salt removed beflore. This can be kept
for about a year under refrigeration.
Ways to serve:
Cover with water and boil one hour
to serve plain.
Mrs. Gruebling said her husband likes
it boiled, then sliced and served with
prepared horseradish and rye hread
and a boltle of beer.
Parboil 45 minutes; then roast at 350
degrees covered with sauerkraut and
peeled potatoes cut lengthwise, Bake
until potatoes are done.
Parboil 45 minutes then fry until
brown with a couple tablespoons of
the water used and some butter.
Excellent made in shorter lengths, par-
boiled and barbecued for outdoor serv-
ing with buns and horseradish.
Serve cooked and cooled for snacks
and lunches.
DOBRZE;
“Good."”
Thank you Mrs. Turek for your Zn-
krofee recipe and a very happy New
Year to you and to all the readers of
this column. — Hermine

and that's Polish for

I do hope we can all get to-gether
again soon,

Thank you to Sister Rose Trombley
who worked =o hard through her ill-
ness and then couldn't even he with
us. We missed her very much.

Our next meeting will be Jan. 4,
1965, We hope to see you all then.
May God Bless You All and keep you
all in the best of health, A Happy
Blessed Prosperous New Year!

Gertrude Kochevar, Rep.

No. 54, Warren, Ohio. — Well ,an-
other Christimas season has rolled a-
round and we celebrated with our an-
nual meeting and party. Those that
didn't attend missed a lovely time,
I'll have a report on it in the next
issue.

Congratulations to our sister mem-
ber, Anne Volk who was a delegate
to the N.C.C.W. in Washington, D.C.
in November., She is president of St.
James Altar and Rosary Society, where
this past week, she showed movies
ol her recent trip to Alaska. It's hard
to believe that there ig such poverty

and barren land in the U.S.A.

Busy changing diapers is Virginia
Shine, who had a baby girl recently.

Get-well wishes to Mrs. Frances Iv-
ack, a patient at our local hospital.

It will be a brand New Year when
vou read this report, so to all our
members and their families, we wish
a “Happy New Year” — one of good
health and much happiness. May God
shower his choicest blessings upon all
in this new year,

Joanna Ponikvar, Sec'y

No. 55, Girard, Ohio. — The Nov-
ember meeting opened with a prayer
led by President, Mra. Barbara Umeck.
At this meeting we decided to be dif-
ferent this year and have Election of
Officers in December, instead of Nov-
ember as we did in the past years.
Plans were completed for a Covered-
Dish Dinner at the December meei-
ing, making it a real Christmas Par-
ty.

I am glad to report that all our hos-
pitalized members are home and doing
fine. No member was reported sick
during the month of Novemher,

en



Since this is the most blessed sea-
son, we are thankful for all our bless-
ings and health heing one of our
greatest, I hope God continues to bless
our members and their familles with
good health in the New Year, 1965.

After the business meeting a social
hour was enjoyed, refreshments were
served and games played and prizes
going to Mrs. Anna Umeck and Mrs.
Mary Ann Mehalco. Keep that New
Year Resgolution you made and attend
all the meetings in 1965.

Mary Ann Mehalco

No. 57, Niles, Ohle. — Once more
it’s the end of a year and a new one
starting, so a Happy and Healthy New
Year to all. At our November meet-
ing we held our election and as a re-
sult we have most of our old officers
in for another year. They are doing
a good job of it. As President we have
Frances Yerman; Vice-president is
Mary Opalka; Secretary, Mary Macek;
Reporter and Recording Sec'y, Mary
Moler; Treasurer, Mary Strah; Audit-
ors, Frances Hribar, Mary Duffala,
Eve Duffala; Sargeant-at-arms, Nancy
Segreto.

On our sick list we have Mary Sup-
ek, Sophie Bury and Helen Janow who
fell and broke her wrist. We hope all
you members are feeling fine by now.

Mr. and Mrs. George Stanec have
enjoyed 35 years of married bliss and
we hope they have 35 years more.
They have 2 children and a grand-
child,

Our Christinas party was held at
the Holiday Motel and we had a gift
exchange and games were played. A
lovely time was hed by all.

We are always happy to see new
faces at our meetings, so girls, let's
make a resolution in 1865 to attend
more often.

May you all enjoy the best of health
in the New Year,

Mary Moler, Reporter

No. 35, Aurora, Minn. — Since we
haven't been having regular meetings,
the attendance bheing so few, here's
hoping that the next meeting will be
well attended. The meeting date will
be announced in the Sunday Church
Bulletin,

We also wish to announce that each
member is asked to donate $2.00. We
have a very small treasury and in-
stead of a Bake Sale which we hed
planned to have, the members that
attended the July meeting voted to
pay $2.00 to replenish the treasury.
So, will all of you please send your
$2.00 to the Secretary as soon as pos-
sible,

Last May one of our oldest mem-
bers passed away after a long illness.
She was Mrs. Frances Orozem, moth-
er of our Secretary, Frances Bradach.
She was a devoted member and always
attended meetings when she was able.
So, let us remember her in our pray-
ars.

Best wishes to all. Happy New Year!

Mary Smolich, Pres.

No. 68, Painesville, Ohio. — At the
time of this writing we are busy pre-
paring for our Sausage - Roast Beef
Dinner Dance on December 5 at Plum
Street Hall in Fairport Harbor. The
ladies spent a lot of time getting rea-
dy to make and serve sausages. More
on this next month.

Our prayers to Mrs. Mary Jopko
for a speedy recovery after surgery.

Ladies, please take care of your
dues book. With the end of the year
we don't want anyone to be delin-
quent.

In closing, T hope you all have a
happy New Year,

Julla Grabelsek

No. 73, Warrensville Hgths., Ohio.
Before I begin, I want to wish all the
members and their loved ones a very
Happy and Blessed New Year.

We all wish to extend our deepest
sympathy to Josephine Turk on the
death of her mother and to Rose Zbas-
nik on the death of her mother. May
they rest in peace.

Min Bradac had an operation and
we pray she is coming along fine. Al
s0, we hope Irene Chase is better now
since she burned her hand quite seri-
ously. Ann Yane is in California visit-
ing friends and there fractured her
wrist. On the baby list: a boy for
Catherine Papez' daughter. Congratu-
lations.

We all want to thank Pat Adler on
the fine work she did helping her
mother, Betty, with the chapel veils
for the bazaar.

We hope to report on a wonderful
turnout for our Christmas pot-luck
dinner. Happy New Year, one and all.

Betty Bayus, Rep.

No. 86, Nashwauk, Minn. — We held
our regular meeting in the Nashwauk
Memorial building on Monday eve-
ning, November 16. There weren't too
many of us in attendance, but those
of us who were at the meeting spent
an interesting and enjoyable evening.

For our meeting in December, we
made plans to have a Christmas party
and exchange of gifts. It was to be
a Pot luck supper for members and
guests. Details will be reported later.

Happy New Year to all.

Anne Mazar, Reporter

No. 91, Oakmont, Pa, - The meet-
ing of Dec. 1st was very nice. It was
opened with prayer and then, the busi-
ness began with election of the of-
ficers for 1965. They are the same ones
back for the New Year. We surely
have a nlce group of members.

Then folowed our Christmas party
and gift exchange. A very nice lunch
was served and games were played
so that after all, it was a grand eve-
ning.

We wish all our sick members a
speedy recovery.

By the time this reaches print, yours
truly will be at her daughter’s home

in San Diego, Calil. and Mrs. Flisek
and her husband will also be vigiting
Mr. and Mrs. F. Yurada In San Gab-
riel, Calif., So, we will meet in sunny
California, God willing, Blessings to
you all for good health in 1965!
Anna Kastelic, Reporter

No. 95, So. Chicago, IIl. — Our Nov-
ember meeting attendance was so
poor, even our Rec. Secretary, Evelyn
Driscoll was absent and nobody was
able tp take the minutes. Neverthe-
less, we went right ahead and had
our program. Helen Terrill, 1500 E.
86th Place, who is exceedingly well-
equipped to display her skill before
our eyes, demonstrated how to arrange
plastic flowers in our homes. Some-
times this is difficult for an average
housewife, so we learned things that
were rewarding in a sense.

As each month goes by we have a
healthy rise in our membership, the
following newcomers are: Mary Ann
Barda, Eva Mlinarich (who has been
very effective in all of our projects
in the short time since she joined),
Margaret Ann Pozeck, and Dolores
Sambol. We also gained a little junior,
Romaine Possedi, and a social mem-
ber, Veda Yamich. May 1 extend a
very warm welcome to all of you.
Many happy returns to the following
who are celebrating birthdays in Jan-
uary: Sophie Barbich, Mary Brozo-
vieh, Cvita Chorich, Amelia Cuzella,
Georgia Gaspar, Manda Yergovich, An-
na Yurkas, Antonia Mrkobrada, So-
phie McNulty, Catherine Rosandich,
Victoria Rukavina, Anna Sertich, Hel-
en Spelich, Anna Zagar and Helen
Zeffiro.

Get-well wishes are extended to
Kate Markulin who recently suffered
a slight stroke In her home. A speedy
recovery to all of our members who
are 1l

My condolences to Anna lLoncar.
9601 Commercial Ave., on the loss of
her beloved husband, Fred Loncar,
who operated his own tavern for ma-
ny years. He was a well-known busi-
ness man, and a man of high stand-
ards, complete integrity and boundless
enthusiasm for whatever task he took
in hand. No one whose privilege it was
to know him, is likely to forget the
courage of his falth, the warm and
glowing brightness of his friendship.
He never dodged responsibility, met
life with gallantry and generosity.
What he preached he practiced, what
he believed, he believed with his heart
and soul. Finally, his robust health
failed, and took this blow in stride.
His genial personality, and the gener-
ous instincts of this fine man will be
missed not only by his family but by
everybody in the community. Please
accept for yourself, Ann, and all who
mourn with you, our assurance ol
heartfelt sympathy,

Try to attend our February 3rd,
19656 meeting when we will iry to have
a very interesting program for you.

Mildred James
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('T'he beauty of the northern penninsula of Michigan
is a well—known vacation setting — many families spend
weeks there in the pine and birch—tree woods fishing
from its streams and lakes, But, to the non—hunter,
non—fisherman and non—camper, adventure and enjoy-
ment is of another kind. The following short travelogue
tells about our family’s trip around Lake Michigan this
past summer with the Upper Penninsula, Baraga—Iland,
the Soo Locks and Makinac Island as the main stopping
places, — Editor)

WE CAME, WE SAW
BUT IT CONQUERED US!

“Mommy, what will we see [(lirst?' Where will we
sleep?’ “Why is it so far?" These were the first ques-
tions, followed by thousands more, that accompanied the
begining of our rtip that lovely Sunday morning last
August. Leaving Chicago on the first leg of the journey
was exciting in itself, as we headed north toward Green
Bay, Wisconsgin. The first few hours did seem interminable
due to massive city traffic pouring out of the ecity and
re-routing of the Milwaukee by-pass. Dut, once out on
beautiful Wisconsin highway, we skimmed along enjoy-
ing the scenery with anticipation at a high pitch, espe-
cially that of the children.

Our stop at Green Bay was made and a refreshing
luncheon sgustained us for the miles ahead, Iron Mountain
Michigan, the third state we would see today, was to be
our overnight stop. We had already put 235 miles on
the speedometer. Once there, nothing would do but to
find a motel with a swimming pool — as that was one
of the dreams of Miriam and Luddie, to be able to swim
in a fancy pool right at one’s doorstep. It was found and
duly explored the next morning, tho to Mommy, the cool
water temperature of 76 degrees didn't agree too well
with chilly northern Michigan air, However, a dip was
hravely taken and then, a warming breakfast. While all
this activity was taking place, I reveled in the change
of scenery that had overtaken us since leaving Chicago
less than a full day before. Here around were hills, green
zlopes, the freshest air and woodsy atmosphere. We soon
found that Iron Mountain had many sights including the
world’s highest ski jump and a number of underground
iron mines and caves., The Pine Mountain Ski Jump was
monstrous, and rather like a skeleton of wood and scaf-
folding since not a trace of snow covered it now. The ski
lifts and lodges nearby all seemed ghostly and still —
“You can imagine what a change this place undergoes in
winter” Lud thought aloud. “We should see it then.,”
And we all nodded heartily.

Explaining the how-when-and-why of underground iron
mining was a formidable task for us laymen, so we de-
cided that a trip through one of them was the only way
fo satisfy all further questions. At a nearby location we
donned helmets, jackets and raincoats and followed the
guide down to 300ft, below the surface of the earth to
visit our first iron mine, Naturally inquisitive, especially
in this exciting situation, the children in our group of 10
tourists asked many questions which were all well-answer-
ed by the former miners who conducted us. Rock samples
and ore particles were bought as souvenirs and in our
ridiculous garb, movies were taken. What lives most in
my memory of that adventure wasg the cold, dampness of
that mine is the feeling of eclaustrophobia that came
over me. So many of our pioneers were miners, it just
made me wonder at their bravery and hard work when
primitive tools and conditions made their jobs so difficult.

Our S.W.U. members in the “Copper Country” as they
«all the Houghton, Calumet, Copper Harbor Region, have
heen giving us just little nibbles of information about
their beautiful country in various Zarja articles. In truth,

JANUARY, 1965

it is a most beautiful country with it's inlets of water and
rugged lake coastline; its forests of birch and pine giving
contrasts along the rolling slopes and crevices near the
water's edge and the abundace of wild and bird life. Our
children kept a close lookout for deer, racoon, rabbits and
most exciting, bear! At each turn in the road, we scanned
the rocks and tree stumps in the woods for any sign of
them and we kept thinking: has civilization scared off
the bear and will we have to go a-hunting far into the
woods to see them? As it turned out for whole long trip,
we never did see one living bear, tho we hoped until the
very last day that one would pass our view somewhere.

Refore our plans were completed for this trip, Lud and
I decided that most interesting and worthwhile would be
an exploration of Baraga-land, io see the places made
known by our Slovenian Missionary Bishop, Frederick
DBaraga. His canonization is expected within the decade —
making him the first Slovenian to be o honored. Know-
ing that we'd be seeing his churches and missions, we
saved maps and information that had been printed in the
Baraga publications and each night of th trip “boned” up
on what was to be expected at the next stop.

The first sight of the name, was seen upon enering
Baraga County and the first little city therin, I.’Anse,
Michigan. There the Celotex Co. employs most of the
people while fishing and other sportsmanlike activities
abound. On the highway just a few miles up the coast-
line is the town of Baraga, very small and quiet where
a lumber mill at the water's edge seemed to be the only
industry. Overlooking the wide expanse of beautiful Kee-
weenaw Bay, stands a monument of Baraga with the Indi-
ans and a huge cross. It stands on the grounds of the
Capuchin Monastery. Kept in fairly good condition is
Baraga's school house for his Mission of L’Anse. This
was in the period around 1843, Near the monument, we
found huge, linden trees, the “lipa” trees so sentimen-
tally referred to in many Slovenian poems and songs. We
couldn’t help but think that Baraga must have planted
them there himself, they were so old and lovely.

(To be continued)

Beautiful Linden Trees grace the scene



OHIO STATE PRESIDENT REPORTING

he Combined Branches of Ohio met for the Nivember

meeting with all the discussion on future activities, now
that the bazaar is over. Rec. secretary, Dorothy Sternissa
read the minutes very nicely. I appreciate the way the
members cooperate and come to these meetings.

We feel the bazaar was a complete success. Everybody
is happy about it and especially me. Credit is due each
and everyone of the 13 branches of Cleveland, their of-
ficers and members. Thanks to all of you.

We are grateful for having such a hard working Supreme
President, Toni Turek who put her all into the DBazaar.
Many, many thanks to our brain worker, Frances Novak
our secretary-treasurer. She deserves a medal. Our vice-
president, Pauline Stampfel, was just wonderful as were
all of our officers, including former state president, Ella
Starin. The help of all is what made the event so wonder-
ful.

Ding, dong! Bells have been ringing in the New Year,
1966! T wish each and everyone of you a very Happy and
Healthy 1965. 1 hope all the branches throughout the
S.W.U. will have greal success in the Founders' Cam-
paign.

Our members celebrated the holidays as you all did.
This is the time of the year when we forget the dull mom-
ents and enjoy ourselves. I hope everyone will make a
resolution to forget and forgive and smile in the sunshine
of every new day.

I see that the ladies are trying to do just that. They a-
gain gathered a busful and arranged to go to Fairport
Harbor, Ohio for the Sausage Dinner on Dec, 5th. In charge
were our Toni Turek and Mrs. Pugel of Br. 47. Br. 68 put
on a grand feast and the ladies had a marvelous time.
There were 50 ladies attending from Cleveland.

We have a two month recess now, and I hope to see
you again in March with the next Combined Branch meet-
ing. May God bless you all. Mary Bostian

S5, CYRIL AND METHODIUS CHURCH
Shaboygan, Wiscontin

Slovenska cerkev v Sheboyganu, ki je igrala vaino vlogo
v zgodovini Slovencev tega mesta. Cltajte Elanek Mrs.
Prisland na naslednji strani.
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P. Klavdij Okorn:

NASA NALOGA

Kristus nas stalno opozarja, da ima vsak ¢lovek nalogo,
ki jo mora izpolniti v zivljenju. Ta naloga je prinesti lu¢
in toplino Njegove ljubezni svetu. Tako naj sveti vala ué
pred ljudmi, da bodo videll vaSa dobra dela in Castili va-
Zega odeta, ki je v nebesih. Ob novem letu se vpragajmo
v kollko smo prinaZali to lu¢ in to toplino ljudem, v ko-
liko smo skusali popraviti slabo z dobrim, Ce smo znasli,
da je nafe Zivljenje do sedaj bilo prazno in brez cilja, ga
postavimo na novo podlago in mu dajmo cilj, ki bo osre-
deval nas in druge. Ta cilj je biti lné v temi. Svetiti v te-
mi se pravi dajati dober zgled.

Neko &estnajstletno dekle je prislo vso zmesano na poli-
cijsko postajo v Springfield, Massachussets z besedami
“Kdo pa sem?’ Ni se mogla spomnitl svojega imena niti
ni vedela, kie Zivi. Male je ljudi, ki bi imeli te vrste ums-
ke bolezni, veliko pa je takih ki imajo zmeSane pojme o
pomenu in namenu Zivljenja. Zato je prav, da se vedkrat
vpragamo: Kaj sem, odkod sem, zaka] sem tukaj in kal
hotem? To nam bo pomagalo, da bomo napravili nekaj do-
brega iz samega sebe.

Neka osemdeset let stara gospa je dala tule nasvet za
delo, ki ga opravljamo: Dajaj samega sebe. Nikoli nas ne
sme biti strah, da bomo dali preve¢ od samega sebe svo-
jemu delu. Ne cenimo svojega dela po plati ampak koliko
ljubezni smo vloZili vanj. Koliko imamo vsak dan moZnosti,
da se belj posvetimo svojemu delu i ga tako izboljsamo
in napravimo bolj prikupnega in s tem pomagamo tudi
drugim gledati Zivljenje v drugi udi.

Neka ¢ikaska firma, ki je iskala mozZe, da bi pomagali
razpecati njene izdelke, je dala v ¢asopis oglas “15¢emo
prodajalcev.” V tem oglasu razlaga podrobno, da ima ne-
kaj takih krajev, kjer zZeli nastaviti odgovorne moZe, ki
bodo trgovali s izdelkom. Firma jim bo omogoéila zadeti
atalno trgovino i jim stavi na razpolagoe vso pomoé, ki jo
rabijo za zadletek.

Naj bo izdelek 3e tako dober, ni¢ ne koristi, ¢e leii na
policah,

Kristus Zeli, da mi postanemo prodajalci njegovega bo-
zjega izdelka. Zato nam obljublja vso pomoé. Vse kar hode
je, da bomo njegovi zastopniki in da bomo opravili delo,
ki prinafia dobifek za vso vednost.

Neko starejio bolnifko streznico so vprafiali na televiziji:
Kaj je vada najvedja zahteva v vasem zivljenju?" Na mili-
jone posluSalcev je slialo nenavaden odgovor: “Rada bi
sre¢aln svojega Gospoda in Zvelicarja Jezusa Kristusa, ki
bi mi rekel, da misli, da sem dobro opravila delo zanj tu-
kaj na svetu.” Ta topla izpoved vere, je dala mnogim lju-
dem misliti.

Za njenimi besedami je bilo Zivljenje nesebniéne poirtvo-
valnosti, — kateri manjka velikokrat udobje in veselje, ki
jih nekateri ljudje smatrajo za bistvo srede.

V njenem veselem razpoloZenju lahko odkrijemo vse
#rtve, ki so ji prinesle mir, ki ga svet ne more dati in ki
ga nihée ne more odvzeti.

Imejmo na pameti veénost — edini cilj naSega Zivljenja
in bomo dosegll notranji mir in zavest varnosti, ki sta plo-
donosna sadova zasluZnega Zivljenja. Ni zastonj rekel sv.
Pavel, da tistim, ki so Kristusovi vse sluZi k dobremu. Re.
cimo s psalmistom: Ho¢em in bom tudi storil

BREBBRBBEEBEBEREBEERER

ZARJA — THE DAWN



Marie Prisland:
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Zgodovina slovenske naselbine v Sheboyganu.
(Nadaljevanje.)

Fara.

V Sheboygan je prihajalo ¢imdalje ve¢ Slovencev. Pri¢ela
se je &utiti potreba slovenske cerkve. Vsi rojaki niso bili
vedti nemséine, ki je tiste éase bila skoro uradni jezik v
mestu, tudi angle3¢ine se 3e niso priugili, Pri cerkvenih
obredih, zlasti pri spovedi, so bile teSkofe. Spoved se je
morala vriiti potom tolmata., Da ne bo kdo mislil, da se je
pri tem kriilo spovedno moléeénost, naj navedem, kako se
jo spoved vréila za ¢asa bolezni. Bolnik in duhovnik sta si
podala roki, katere se je z ruto pokrilo. Pri¢elo se je iz-
prafevanje. Duhovnik je stavil vpraSanje tolmadu, ki ga je
prevedel bolniku, Ce se je bolnik &util v posesti greha kot
ga je navedel tolmaé, je duhovniliu stisnil roko. Na ta na-
¢in je duhovnik znal za bolnikove grehe, tolmadé pa ne.

Jozef MeZnarsié je meseca januarja 1909 v AMERIKAN-
SKEM SLOVENCU omenil, da sheboyganska naselbina ze-
lo potrebuje slovenskega duhovnika. Dopis je bral Rev.
Jakob Clerne, ki je takrat kaplanoval v Rock Springsu, Wy-
oming. Takoj se je odlo¢il da gre v Sheboygan in ustanovi
slovensko faro. Po prejemu dovoljenja od milwauike 3ko-
fijoe je v Sheboygan dospel 21. marca 1909.

Sklican je bil sestanek vseh takratnih sheboyganskih
Slovencey, izvojen stavbinski odber in ijzbran prostor za
novo cerkev.

Stavbinski odbor so tvorili: Anton Susa, Frank Buéar,
Anton Starié, Frank Kovadi¢, John Pungerdar, Anton Stig-
lie, Frank Repem&ek, John Versaj, Anton Melanz, Max Sitz,
Iznac June, Leo Zorko,

Na Velikonoéni pondeljek leta 1910 je bil izvoljen prvi
cerkveni odbor: — Rev. James Cerne, predsednik; Frank
Bufar, tajnik; Frank Kovad&i§ blagajnik; Anton Stiglic,
Anton Melanz, Max Sitz, odborniki. Od teh je pri Zivijenju
samo Se Anton Melanz.

Denar za novo cerkev je pribajal po¢asi ,nekaj radi maj-
hnega zasluZka, nekaj zato, ker je takrat v Sheboyganu
bivalo same kakih 200 Slovencev, ki vsi niso bili navdu-
Seni za cerkev. Ko se je konéno zbrala zadostna vsota za
nakup prostora, se je priéelo z zidavo. Father Cerne je vse
priprave navduieno vodil. Vogelni kamen je bil poloZen ok-
tobra 1810. Na Cvetno nedeljo leta 1911 se je v novi cerkvi
prvikrat brala sv. Ma3a. Kdo bi zadostno opisal veselje in
ponos faranov videé impozantno stavbo, kdo pravilno ozna-
¢il ogromne Zrtve, ki jih je za novo faro doprinesla peddica
vrlih Slovencev. Cerkev — hrez zemljiséa — je stala $40,000,

Meseca oktobra 1913 so dospeli novi cerkveni zvonovi,
vliti v Ljubljani. Rev, James Cerne o tem dogodku pige v
AMERIKANSKEM SLOVENCU 3. novembra 1913:

“Tukajéna slovenska fara Sv. Cirila in Metoda je imela
véeraj svoj veliki dan, blagoslovljenje treh zvonov, ki so
dospeli iz Ljubljane, Na%a slovenska cerkev je zdaj edina
v Ameriki, da ima zvonove iz stare domovine,

Nadskol Sebastian Massmer iz Milwaukee je véeraj po-
poldne zvonove blagoslovil v kapeli, kjer so bill zadasno
obedeni. Novi zvonovi so bili prepleteni s cvetjem, cerkev
ozaldana s cedrovino, cvetlicami in zastavicami. Smredice
v prodelju cerkve so bile okraSene z zelenjem in zastavi-
cami. Iz éetverih lin cerkvenega stolpa so vihrale zvezdna-
ti prapor ZdruZenih Driav ter slovenska, hrvatska in pa-
pedka zastava,

JANUARY, 1965

Malo pred tretjo uro so priredila razna cerkvena in pod-
porna druitva lepo parado z godbo “Slovenski Orel” v uni-
formi na ¢elu. Po blagoslovljenju je imel slovesno pridigo
Rev. Anton Sojar iz Chicage. Govoril je kako globhokega
pomena so zvonovi, kako lep spomin 80 na staro domovino,
na domade 1judi, itd.

Nad 800 vernikov se je slavnosti udelezilo. Zvonovi bodo
obeSeni v zvonik tekom tega tedna. Tehtajo 3,700 funtov.

Botri zvonov so bili:

Veliki zvon: Rok in Ana Juri¢ek, Ignac in Matilda Skre-
nar, Anton Prisland in Mary Stiglic. — Drugi zvon: Leo-
pold Zorko in Marie Prisland, Andrej Kalan in Frances
Susa. — Mali zvon: Steve in Frances Mikulin, Frank in
Alojzija Bovhan."”

Na slovenski fari v Sheboyganu je delovalo 6 Zupnikov.
Od leta 1910 - 1919 je bil Zupnik Rev. James Cerne, usta-
novitelj fare, pospeSevatelj slovenske kulture in drustve-
nega Zivljenja med nami ter bivE dubhovni vodja K.S.K.
Jednote. Od leta 1919 - 1921 je bil Rev. Anton Mlinar nas
Zupnik, nakar se je Rev. Cerne vrnil za dve leti, a se je
konéno radi bolezni fari odpovedal. Podal se je v staro do-
movino, se odtam vrnil nazaj ter umrl v Sheboyganu 17.
decembra 1948. Pokopan je na farnem pokopalid¢u v Ze-
leni Dolini, kjer poliva med svojimi farani.

Prihodnjih 12 let, do maja 1935, nam je Zupnikoval Rev.
Vaclav Ardas, nakar smo dobili Rev, Rudelph Potoénika,
ki je bil nag Zupnik do leta 1941. Od 12. julija 1941 do 10.
Januarja 1857 je na fari deloval Rev. Louis Koren, ki je no-
traji¢ino cerkve in Sole prenovil. Od 27. jan, 1957 do svoje
smrti 14, augusta 1964 je bil nas Zupnik Rev, B. J. Wilimelk,
ki je bil slovaske narodnosti, a je sloveniéino precej do-
bro obvladal. Toéasno imamo za Zupnika Rev. James J.
Schlaferja, ki je hrvatske narodnosti, rojen v Chicagu, II.,
ordiniran v Milwaukee leta 1945.

Nafa fara se ne more primerjati z velikimi slovenskimi
Zupnijami po Ameriki — ima le kakih 400 druZin — vseeno
je vzgojila lepo Stevilo mladine, ki se je posvetila duhov-
nemu stanu. Devet duhovnikov je dosedaj izZlo iz nase
fare, 6 se jih pa pripravlja za duhovni poklic. Od mladenk
imamo 20 Solskih sester, nadaljnih 8§ pa pohaja v samos-
tanske Sole. To je za naSo malo {aro odlicen dokaz verskega
Zivljenja.

Leta 1016 se je pricela akcija za zidavo farne Sole. Vogel-
ni kamen je bil poloZen v letu 1918, a do izgotovitve je pri-
8lo Se le leta 1923, ko je bila %ola dograjena in pouku iz-
ro¢ena. Sola ima 8 razredov. Poudujejo sestre Sv. Fran-
¢i5ka iz Lemonta, pa tudi svetne uditeljice.

Naj omenim velik bazar, ki je bil leta 1922 prirejen za
izgotivitev naSe Sole. Takrat je sodelovalo vso mesto. Do-
bidek od bazarja je znaSal $9,752.00, za tiste dase Ze ogrom-
na vsotn. Nasim rojakom v priznanje omenjam, da so za
ta bazar — kot izpri¢uje moja tajniSka knjiga — prispe-
vali dobitkov za $2,229.00, pred bazarjem pa kupili &tevilk
za dobitke v znesku $1,200.00.

Meseca julija 1921 je fara kupila “Zeleno Dolino” lep
kraj izven mesta, kjer so se od pocetka vrsili farni pikniki
in Sportne igre, zdaj pa je prostor dolofen samo za poko-
paliite, kjer sniva veéno spanje blizu 900 faranov. John
RepenSek je bil prvi tukaj pokopan. Zvezdnate zastavice
vihrajo nad grobovi 29-tih vojnih veteranov, ki so tukai
nasli svoj veéni pokoj.

Leta 1960 je fara, pod vodstvom Father Wilimeka, pri-
cela graditi velitasten dom za Solske sestre-uditeljice, ki
so se pred tremi leti vanj vselile. Poslopje z opremo stane
$150,000.00,

(Pride se.)
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Glavnim odbornicam in vsemu élanstvu iskreno Zelim
zdravo in zadovoljno Novo Leto, tekodi &lanski kampaniji
pa mnogo uspeha! — Marie Prisland,

BRAPAFRAARIRAARTRARIQRZAR



OBISK ROJSTNE DOMOVINE

(Nadaljevanje)

Po pikniku v Bei Krajini smo se podali na izlet po Italiji do Rima, kjer smo
videli in slifali sv. O&eta, papeza Paula. Rim je krasno mesto, ravno tako De-
netke, Pisa, Padova, Florence in drugod. Seveda bi vzelo preved prostora vse
popisati, toda posebno med Benetkami in Trstom je pokrajina krasna, polna sa-
dja in grozdja. Po apeninskih hribih pa rastejo oljke. Imeli smo zelo dobhrega
joferja in vodnika, ki sta nam vse razkazala in vse preskrbela. Nazaj grede smo
ge ustavili v Trstu in nato v Postojnski jami, ki je res nepopisma lepota nara-
ve. Tudi urejena je krasno. S Hedi in njeno teto smo bili za en dan v Dolenskih

LINCOLN - KENNEDY

(Ob prvi obletnici tragifne smrti predsednika John F, Kennedy, je g MAKS
SIMONCIC dne 20. nov. v AmeriZki Domovini napisal &lanek, kateri bo na-
Ze Citatelje gotovo zanimal, zato ga v celoti ponatiskujemo. — Ured.)

Stockton, Calif. — 22, november bo
ostal zgodovinski dan za ZdruZene
drzave. Strel iz Oswaldove karabinke
je ugasnil Zivljenje 35. predsedniku,
prvemu  katolidganu demokratiéne de-
7ele.

Veliki pokojnik J. F, Kennedy, pri-
jatelj svetovnim demokratiénim naro-
dom in poSteni voditelj svojemu Iju-
bljenemu narodu, je na usodni dan v
svojem takorekod poslovilnem nagovo-
ru med ostalim dejal tudi slede¢e be-
sede:

“Civilizacija je borbena tekma med
napredkom in katastrofo. Borba med
dobrim in zlom, zato je nai ecilj, da
gremo po poti za napredkom.”

Ce bo nad narod strnjen in modan,
lahko svet ra¢una na na%o pomoé, ¢ée
bomo razklani in slabiéi, svet ne bo
imel od te slabosti koristi. Mi smo
narod v strnjenih vrstah, budno pazi-
mo na vrata v obzidju, ki odpirajo pot
k svobodi.

— V letilh srednje mofke starosti
je bil Abraham Lincoln izvoljen za
predsednika leta 1860,

- Teinja po zdruZtvi narodov juga
ter enakopravnost &rne rase sta bili
njogov glavni eilj.

-— V druZini se je rodilo ¢etvero
otrok, med katerimi sta dva umrla,

— V ¢asu vladanja v Beli higi je
soprogi umrl otrok.
- Petek je Dbil dan,
je Dbil umorjen v
Zene,
- Njegov naslednik je bil senator
iz juine drzave z imenom Johnson.

- Andrew Johsgon je bil rojen L
1808.

— Morilec J. Wilkes Booth je bil
rojen leta 1839,

— Bil je umorjen, predno je prisel
pred sodisce,

- Lincolnova tajnica z imenom Ken-
nedy mu je odsvetovala naj gre v gle-
dalisce.

— Bil je ubit s strelom v zadnjo
stran glave in po umoru je morilec
zbefal iz gledalita v neko skladifde,
da se skrije.

na katerega
navroénosti svoje

Veliki pokojnik ni slutil, da so Le
besede svarilo in zgodovinska oporoka
narodu, na katerega je gledal s pri-
krito skrbjo. Tu je tudi pridetek tra-
gedije in njen konec.

Klanja se narod, s sklonjenimi gla-
vami moléi ostall svet, da bi pokoj-
nemu predsedniku J. . Kennedyju
pokazal in izkazal hvaleZnost in spo-
Stovanje za neutrudljive delo v ¢asu
njegovega tauko kratkega in plodonos-
nega vladanja.

Njegova obletnica je prvi opomin
v grozedi atomski atmeosferi, je pa tu-
di spomin, preko katerega ne bo mo-
gel niti narod, 3e manj pa svet.

Naj v mirn podiva!

Naslednje nam kaze, kako nedoum-
ljiiva o #ivljenjska pota, koliko slié-
nosti nudi Zivljenje, preko katerega
gremo povrino in brez zanimanja. Pri-
merjava Zivljenjskega dela dveh veli-
kih moz, ki ju Jje rodila Amerika:
Abraham Lincoln — John F. Kennedy:

— V letih srednje modke starosti
je bil John F. Kennedy izvoljen za
predsednika leta 1960..

— TeZnja po zdruZitvi narodov juga
ter enakopravnosti &rne rase sta bili
njegov glavni cilj.

— V druZini se je rodilo cetvero
otrok, med Lkaterimi sta dva umrla.

— V ¢asu vladanja v Beli hisi je

soprogi umrl otrok.

— Petek je
jo bil umorjen v
Zene,

— Njegov naslednik je bil senator
iz juZzne drzave z imenom Johnson.

— Lyndon B. Johnson je bil rojen
1. 1908.

— Morilec Lee H, Oswald je bil ro-
jen leta 1939,

— Bil je umorjen, predno je prisel
pred sodiice.

— Kennedyjeva tajnica z imenom
Lincoln mu je odsvetovala, naj gre v
Texas-Dallas.

— Bil je ubit s strelom v zadnjo
stran glave in po umoru je morilec
zbeZal iz skladi&®a v gledaliiée, da se
skrije.

* %

bil dan, na katerega
navzotnosti svoje

Toliko sliénih nakluéij tezko najdemo v Zivljenju.
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Toplicah, kjer se zbirajo turisti on
vseh strani, najved je tam Nemcev in
Italjanov. Domov smo &li z busom, ki
nas je peljal pod lepimi dolenskimi
vinogradi. Pozdravijale so nas strme
gorice s prijuznimi zidanicami. Na au-
to busih je teZfko dobiti mesto, toda
mladina je vljudna in starejfim od-
stopl mesto.

Na praznik Marije Magdalene so i-
meli veliko slovesnost, ko so sam ljub-
ljanski &kof ob navzoénosti Stevilne
duhoviéine blagoslovill zvonik v So-
draZiel. Cerkev Jje zelo lepa in tega
dne je bila krasno okrasena. Ribnica
in Sodrazica sta prijazna kraja in se-
veda se je mnogo spremenilo v 43 le-
tih odkar sem bila zadnji¢ tam. Na
pokopalidéu smo obiskall grob rajnke-
ga o-eta ter ved znancev in prijate-
ljev. Mati pa podivajo pri Sv. Krizu
pri Jurjevci.

7 Angela Vesel smo 8li v vas Zapo-
tok in od tam k sv. Marku. Obiskali
smo tamkajinje pokopalii¢e, kjer po-
¢ivajo stardi in bratje naSe &lanice
Milke Kregar. Zidovju se poznajo sle-
dovi vojske, ravno tako prl sv. Gre-
gorju, kjer so popravili cerkev, toda
zupniice, ki je preluknjano od krogel,
pa e ¢aka. Imajo zelo prijaznega Zup-
nika, ki so nam dosti razkazali. S teh
hribov je krasen razgled po lepi rib-
niski dolini, ravno tako od znamenite
bozje poti, Nove Stifte.

V ¢asu nafega obiska smo videli
mnogo krasnih stvari in seveda tudi
Zalostnih. Posebno Zalostno je bilo slo-
vo od brata in druzine in vseh svoj-
cev. Doma pa zopet veselo svidenje z
nadimi otroci in sorodniki ter prija-
telji. Rekli so, — dobro povsod, a naj-
boljse doma. Zahvalimo Boga, da smo
v Ameriki. VoZznja in postreiba na e-
roplanih je bhila izvrstna. En dan smo
se v Ameriki, a drugi dan pa Ze v
Sloveniji in obratno. Vsekakor smo
veseli, da nam je bilo dano se vse to
videti,

Naj na tem mestu izretem tisocero
gzahvalo nadim ¢lanicam za postrezbo
in darilo od podruznice. Enako zahva-
lo vgem, ki so meni in moZu pripra-
vili presenecenje pri Angell Petrich,
ki ima poleti kakor park okoli hise.
Prisréna ji hvala ter moji héerki Jo-
annie in Harry-ju, svakinji Margareth,
Anna Mlakar, Milli Habich za krasne
torte, Ponikvarjevim, Franku Jr., ki je
tako lepo igral na harmoniko. Naj ta
zahvala velja vsem in vsakemu pose-
bej. Posebno tudi vicki in Frank Zuga,
ki sta nas tako lepo speljala v Pa. na
obed In pripeljala na presene-enje, —
Ivala za vso prijaznost in voBéila in
darove, nisva si kaj takega nadejala.
Ko smo prisli domov, smo se pa %0
pet seill skoro ravno tam. Bog vas
vee zivi, dragi prijatelji!

Vsem bolnim Zelim ljubega zdravja
in vsem sestram sreéo in blagoslov
v tem letu, Sesterski pozdrav vsem,

Rose Racher
preds, st. 64, Warren, Ohio

ZARJA — THE DAWN



POZIV NA DELO

§t. 2, Chicago, Ill. — Dokonéale smo
leto 1964 v katerem je bila naSa po-
druznica zelo zaposlena z veliki prire-
ditvaml. Kakor je vam znano smo bile
gostiteljice trinajste redne konvencije
in sprejele goste v nedeljo 17. maja v
slovenskl naselbini. Dopoldne je bila
darovana slovesna sveta maZa pri ka-
teri je na3 cerkveni zbor pel izborno,
kar je bilo za mnoge navzoce velik
uZitek, ker nimajo pri vseh cerkvah
slovensko petje. Popoldne smo zbrall
pri slavnostnem banketu v veliki far-
ni dvorani. Zborovanje se je vrdilo v
hotelu, ker imajo ugodne prostore. Od-
bornice in ¢&lanice ste bile res pridne
in se vam iskreno zahvaljujemo za
poZrivovalno delo, ki je prineslo ¢ast
nadi podruZnici.

Druga vedja prireditev je bila v ne-
deljo 19. julija, ko smo se zbrall na
ameriskih Brezjah v Lemontu ter sku-
pno poromali k Mariji Pomagaj. Pra-
znovale smo 25 letnico odkar se letno
zbiramo na tem prekrasnem hribéku.
UdeleZba je bila lepa: kot po navadi
so prisli prijatelji in élanice od bliZjih
in oddaljenih krajev., Pogresale smo
Cleveland odkjer smo pred leti sreca-

le mnogo romarie, toda je obljubljeno,
da bodo prisle za gotovo letos. Naj-
lepsa hvala vsem, ki ste se udelezili
in Se posebno vsem, ki nam zvesto po-
magate, da se dose#e uspeh in zado-
voljnost. Naj vam 1jubi Bog poplaca
z zdravjem in sre¢o v tem letu!

Nasa Zveza se nahaja zopet v kam-
panjski dobi. Tekota kampanja za no-
ve &lanice ima lep pomen, namred, da
potastimo zadetnice Zveze. Nada po-
druznica je bila med prvimi, saj se je
Zveza ustanovila v naSem mestu, Lepo
bo, drage sestre, ako bi vsaka vpisala
vsaj eno novo ¢lanico v tej dobi. Kam-
panja bo trajala do 1. junija, toda ni-
kar ne pustite to delo do zadnjega,
ampak ob prvi priliko, ko boste sre-
tale znanko ali prijateljico, ki ni 3se
¢lanica Zveze, stopite na glavni urad
in boste dobile pristopno listino. To
bo lepo od vsake zavedne d¢lanice in
uspeh bo zagotovljen, ¢e bho vsaka do-
prinesla vsaj en majhen del k napred-
ku, — Vsem bolnim &lanicam  Zelim
hitrega okrevanja.

Voi&im vsem skupaj veselo, sreéno
in zadovoljno novo leto 1965!

Josephine Zeleznikar, preds.

§t. 10, Cleveland, O. — Sreéno novo
leto 1965, Zelim vsem naZim é&lanicam,
kakor tudi glavnemu odboru v Chica-
gu, gl. preds. Antonia Turek in Ohio
State preds., Mary Bostian ter vsem
¢lanicam Zveze po Sirni Ameriki. U-
pam, da bo v tem letu vsaka &lanica
vpisala vsaj eno novo ¢lanico v naso
SZ7.

Me tukaj pri 5t. 10, vabimo vse ¢éla-
nice, da naj pridejo na sejo v janu-
arju. Imele bomo volitve. Pridite vse,
do boste slidale kako delujemo pri na-
31 podr,

NaSa novemberska seja je bila obis-
kana kakor po navadi. Kakor vidite
gredo meseci zelo hitro naprej, saj
smo Ze v lelu 1965. Tajnica ses. Mary
Camloh sporoda vsem dlanicam, pred-
vsem tistlm, ki pladujejo asesment
za celo leto po podti, da naj od sedaj
naprej dodajo 5¢ na mesec, torej tiste,
ki so platevale 45 centov mesecéno, ho-
do pladevale 50 centov in tiste, ki so
doslej placevale 70 centov, bodo od-
slej 75 centov; to je 5 centov na me-
sec ved, ali 60¢ ved na leto. Za Zarjo
ne bomo ni¢ doplacevale. Tako je bilo
sklenjeno od delegatinj zadnje kon-
vencije.

Sestra Urbas se je podala v New
York za par tednov na obisk k herki.
Poslala nam je lepo voi&ilno karto in
sporota, da se ima kar dobro. Vse le
po pozdravlja. Ses. Ton¢ka Repité se
pa nahaja v Californiji na obisku. Mi-
klavZ in boZiéni prazniki so za nami.
Na dec. seji smo imele zamenjavo da-
ril, po seji pa nekaj za grlo.

NaSa podpreds. Phyllis Cermelj je
bila v bolnici, sedaj se nahaja na do-
mu. Upamo, da bo kmalu ozdravela in
da bo zopet med nami. — Po seji smo
praznovale god nade preds. Anni Mar-

JANUARY, 1965

kovich, ki nas je dobro postregla.
Sesterske pozdrave yvsem ¢lanicam,
Sophie Magayna

§t. 13, san Francisco, Cal. — Ze dol-
go nisem porocala iz nase S. F. skrbi
in teZave v tej solzni dolini vasih &lo-
veku vzamejo vse veselje.

V preteklem letu je tu pomrlo veliko
nadih 1judi. Tako smo pred kratkim
pokopali soprogo naSega uglednega
Slovenca Martina Suklje. Ker je bilo
tako nenadno hitro, da skoro nismo
mogli verjeti. Pred 6 meseci sta ob-
hajala 50 letnico porake. Cleprav jima
je bilo dano dodakati zlato poroko, je
hudo pri sreu staremu éloveku ko iz-
gubi Zivljensko druZico. Rev. JoZe
Starc iz Rosalnic pri Metliki je bral
sv. mafo. Fr, Stare je bratranec po-
kojnice. Pogreb je bil lep, zelo obis-
kan in Father Vodufek in nada pevka
Annie Judnich sta krasno zapela “ni-
lijer, nikjer tolaZbe sreu ni, saj vidimo
se nad zvezdami . . . O¢& vseh nav-
zo¢ih so bile solzne. Iskreno soZalje
g. Sukljetu, héerki Frances in sinu
Josephu.

Izgubili smo tudi ofeta novomasni-
ka Rev. Vusinovicha. Komaj pol leta
ie poteklo odkar sta se mati in ode ra-
dovala ob novi sv. masi edinega sina
in nag Zbor mu je pel v eni najlepsih
cerkva v San Franciscu. Vsi obdutimo
izgubo tega moZa, ki je zvesto deloval
za cerkev in organizacije. Globoko so-
Zalje druZinama Vusinovich in Dabo-
vieh.

Nasa pridna poroCevalka Frances
Chiodo se je vrnila iz evropskih poéit-
nic. Odnesla je lepe spomine na lepo-
te nade domovine, Obiskala je mnogo
mest in krajev, kjer si je nabrala ve-
liko ¢tiva za dopise v angleSkem delu.

Nova cerkvena liturgija se je pricela,
toda za nafo cerkev ni novo, ker so

jo Father Vodusek vpeljali Ze pred
leti, Mi #e dolgo skupno molimo in
pojemo, posebno pri 11 sv. masi. Fr.
Voduiek tudl predava liturgijo po dru-
gih Zupnijah, on je prava autoriteta v
tem. — Rev. Jurij Trunk, nas slov.
pisatej je najstareji duhovnik nad-
gkofije. Se vedno bere sv. mago in 3e
vedno kako Epasno pove. Cestiti star-
dek je kot pravi svetnik. Upamo, da
do¢aka stoletnico. Zadnjo jesen je tu-
di poteko 25 let odkar je prisel Fr.
Voduiek in je bil nas zbor organizi-
ran. Za zbor ima najvecje zasluge Mici
Klobuchar, sestra nafe pevke Annie
Judnich. Mici je tudi veékrat pela du-
et s ses. Annie v nafem Slovenskem
domu. Njen glas je kakor nepozabna
melodija.

Iz domovine sporocajo, da je umrla
gsestra belokrajnskega pisatelja, Engel-
berta Gangeljna, dr. Svikova, ki je tu-
di mnogo delovala za narod. Udejstvo-
vala se je v javnem Zivljenju ter bila
je tudi izvrstna igralka in pevka. Vse
jo je &islalo kot pravo damo. Naj v
miru poéiva! SluZila je narodu in Do-
gu, =aj je vsako jutro bila pri sv. ma-
5. Njena héerka, uélteljica, je bila
pred leti Miss Metlika,

Sedaj smo Ze v novem letu, zato
vam vsem Zelim, da bi Novo leto iz-
polnilo vse vaSe Zelje. Posebno bol-
nim ¢lanicam, kakor Mrs. Slane, Mary
Dreshar v Chicagu in drugim Zelimo
ljubega zdravja. — NaSa dobra drz.
preds. Rose Scoff se sedaj Ze boljse
poduti. Po smrti soproga, nas je skrbe-
la. Saj éas vse rane zaceli in udati se
moramo v boZjo voljo.

K srebrni poroki, ¢estitamo ses, He-
len Sustarich in soprogu. Helen ima
2 lepe héerke, na katere je ponosna
tudi stara mama, ses. Kate Judnich.
(estitke obema druZinama.

Poldica Podgornik

§t. 14, Euclid, Ohio. — Na8a glavna
seja je bila 1. dec. Ceprav je bilo pre-
cej mrzlo, je vendar udeleZba bila le-
pa. Ker je bila to letna seja seja in
razgovor o nafértih in delu za prihod-
nje leto, zato seje zaviekla precej poz-
no v not. — Blagajni¢arka je porocala
o uspehu bazarja skupnih podr. Sestre
so vzele z zadovoljstvom na znanje
¢isti dobidek naSe podr. v znesku $294.
K temu je najved pripomogla nasa pod-
preds. Mary Strazisar (Arrowhead), ki
je prodala 150 knjiZie. Njej in vsem
ostalim, ki so pomagale, iskrena za-
hvala, da bi vam Bog popolatal z lju-
bim zdravjem. -—— Izvoljen je bil ves
stari odbor, le nekaj poviska so odo-
brile pri pla¢ah odbormic. Ostale do-
lo¢bhe pravil, ostanejo po starem. Bilo
jo pa sklenjeno, da bo v L 1965 vet
gv. ma& po namenu drustva za Zive
in mrtve ¢lanice in tudi skupno sv.
obhajilo, da ne pozabimo, da smo &la-
nice katoliSkega druftva.

Veé nasdih ¢lanic je bolanih, med nji-
mi: ses. Zgone, Rolih, Strnad in Rose
Rupret, ki je morala ponovno v bol-
ninico. Obiskala jo je predsednica.
Ostale pa sta obiskale Mary Strazisar
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Zlatoporoéenca Mr. & Mrs. John Miakar

Chicago, 1ll. — Tz dna srca se najlepSe zahvaljujeva Bogu,
da nama je dal zdravje in sreto doCakat 50 let zakonskega
zivljenja, kakor tudi najinim otrokom, ki so naju veselo
presenetili ob tej priliki. V cerkvi je bil oltar krasno okin-
¢an s cvetlicami in pri masi so stregli najini &tirje vnuki,
to so bili trije sinovi od Johna in Angele Blatnik ter eden
od héere Anna Sobick iz Cicero. Ko sva zagledala ves ta
kras pred oltarjem sva bila do solz ginjena. Sveto maso
je bral nad spoStovani zupnik, Rev. Thomas Hoge, iz kora
se je pa krasno razlegal glas od dobro poznane pevke Jus-
line Kosmach Cieblinski, katero je spremljal na orgljah
Itev. Vendelin Spendov. Najlepfa hvala vsem skupaj!

Slavnostno praznovanje se je nadaljevalo na domu héer-
ke Angele in zeta Johna Blatnik. V obeh stanovanjih se
je zbralo do 65 gostov, ki go prigli nama éestitati. Vse bo
ostalo v trajnem spominu in posebno blagoslov, ki je bil
poslan od sv. oceta iz Rima v krasni podobi z najinim ime-
nom.

Vsem skupaj Zeliva izredi najsrénejso zahvalo. TeZko je
najti besed zahvale najinim otrokom za globoko ljubezen,
ki je bila nama izkazana na plemenite naéine. Nad vse sva
se srecéna podutila imeti v svoji sredi héerke Angelo Blat-
nik, Amalijo Prerost, ki je prisla z otroci iz Kalifornije, Ani
Sobick, ki je vdova s Stirimi otreel, sin France, ki ima
tudi &tiri otroke in zZivijo v Texas, héi Theresa Ford, ki ima
dva otroka in zivi v Gary, Indiana in gin Joe, ki je Se sam-
ski in je pri trgoveki mornarici (njemua ni bhilo mogodce
priti), Ponosna sva na vseh 15 vnukov in dva pravnuka.

Porocila sva se v Gilbert, Minnesota leta 1914. MoZ, John
Mlakar, je doma iz vasi Visevek, Stari Trg pri Rakeku in
Jaz sem iz vasi Dobravice, lara Podzemelj, Bela Krajina.
Se vedno se zanimam za svej rojstni kraj in nabiram pri-
spevke za orgle v domadi fari zakar sva z moZem prispe-
vala sto dolarjev in 105.00 dolarjev so darovali bivai fara-
ni. Od zupnika sem prejela lepo sliko od cerkve. Orgle bo-
do stale do dva tisoé in nabranega je Ze okrog tisod do-
larjev. Prosim dovolite mi, da ob tej priliki prosim farane
za dar v ta lep namen. Vsak bo dobil potrdilo od Zupnika.
Naslovite lahko naravnost na Zupni urad vas Podzemelj,
Bela Krajina. Ko je bil moj mo# v stari domovini pred par
leti, je obiskal mojo rojstno vas in tudi gospoda Zupnika,
kakor tudi pokopaliide, kjer poc¢ivajo moji stardi. Moj brat
Janez se nahaja v Neméiji, Zapomnite si, da le dobra dela
bodo &la z nami v veénost, zato pomagajte, kjer bo res
veliko zaleglo, saj ni lepSega v cerkvi kot je petje in &e
posebno kadar glasno zadonijo orgle. Tako hoste ustregli
vsem faranom; sami nimajo dovolj, da bi prispevali, ker
ni zasluzka. Tukaj si pa lahko vsak odtrga par dolarjev v
dober namen in po&lje na pristojno mesto ali pa na najin
naslov,

Vsem skupaj Se enkrat prisréna hvala za vse dobrole in
cestitke! Bog naj vam poplada v veliki meri! Zeliva vam
viem sreéno in veselo leto 1965!

Dog vas blagoslovi! John in Mary Mlakar

19256 W, 22nd Pl., Chicago 8, IlI.

in Mary Iskra, Molimo za na&e holne
sestre, da bi ¢imprej pozdravele.
Hudo se je ponesredil moZ nafe preds.
Rudy Spehar, avto je zdrsnil in zadel
v most, pri ¢emer je avto bil popol-
noma razbit, a Rudy je dobil teike
poskodbe, zlemljena tri rebra in prsni
ko&. Zdravi se v Euelid Glenville hol-
niei,

Za umrlega oleta nafe predsednice,
so sosestre darovale za maSe, v ved-
jem Stevilu so pa darovale: Mary Stra-
zisar - Arrowhead, Barbara Magaina,
Stani Grill in Mrs. Sustar. — Preds.
Tilli se vsem isgkreno zahvaljuje.

Po gl. seji smo obhajale godovanja
in BozZi¢nico. Naslednje sestre so da-
rovale v jestvinah: Strazisar, Muka-
vetz, Globokar, Kral in Cebulj. V de-
narju so prispevale: Rlatnik, Kusar,
Kuhar, Stupica, Rupret in Strazisar.
Na koncu smo zapele nekaj boZiénih
in zahvalno pesem,

Na pragu novega leta, Zelim veselo
in srecno leto 1965, da bi ga v zdravju
in miru boZjem preZiveli. Z novoletnim
pozdravom.

Antonia Sustar, porod.

§t, 15, Newburgh, Ohio, — Zopet po-
ro¢am zalostno novico, da je umrla na-
ga dobra &lanica, Frances Sraj. Bila
je odliéna kuharica, ki je vedno pekla
za podruZnico, kadar smo imele kak-
Sno prireditev. Sozalje vsej druZini.
Blaga, dobra d&lanica pa naj podiva v
mirn,

Vabim vse sosestre na prihodnjo se
jo, da boste slifale celoletni radun.
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Vsem bolnim ¢lanicam zelim najbolj-
sega zdravja.

Najlepsa hvala vsem, ki so me obis-
kale v bolnici in na domu v ¢asu moje
bolezni. Iskrena hvala za lepe karte
in za cvetice, Naj Bog povine vsel
stotero!

7 Zeljo za zdravo leta 1965, pozdrav-
lism vse,

Frances Lindich, preds.

St. 20, Joliet, 1ll. — Iskreno soZalje
ses, Frances Gregorieh iz N, Broad-
way ob izgubi sina Edwarda, ki je
bil veteran korejske vojne. Poleg ma-
tere, zapusca 3Je enega brata. Stano-
val je pri njej. Pred nekaj leti je mrl
tudi en sin, ki je bil zaposlen pri Bar-
rets trgovini in pa ode.

Po dolgi in muéni bolezni je umrl
Frank Struna, moZ Antonije iz Wilcox
St. Zapuifa tudl brata v domovini in
ved drugih sorodnikov. Bil je delaven
pri farnih drustvih,

Preminul je tudi Jakob, soprog Mary
Mihelic, ki zapuidta ¢ héera in 1 si-
nove, ki so vsi poroceni.

Umrl je tudi Joseph Terlep iz N.
Broadway, ki je bil 35 let zaposlen pri
N. IlIl. Gas Co. Zena mu je umrla pred
leti, enako starfi. Zapuia 2 sinova
in héerko Pauline, ki je nafa d¢la, Za-
puséa tudi sestre, Anna Zewit, Rose
Semrov in Se eno.

Vsem pokojnim Zelimo veéni mir in
plagile v nebesih, preostalim pa nase
soZalje.

Leo 1964 je hitro minilo in mnogi
nasi prijatelii in sorodniki so nas za

goce pozabiti. Ob vstopu v novo leto
1965, nam je naSa prihodnjost &e v
megli, kajti nihée ne ve, ali bomo do-
dakall e eno leto. — Zelim pa na tem
mestu vsem ¢lanicam in njithovim dru-
zinam zdravja in grece v tem letu, da
sé ob zadetku leta vsi snidemo na
seji podr, Torej ¢lanice, ne pozabite
priti na naSo sejo dne 17. januarja
v navadnih prostorih. To bo vaZna se-
ja in zaprigsega odbora.
Sreéno novo leto vsem.
Josephine Erjavec

§t. 21, Cleveland, O. — Na¥a letna
seja je prav lepo potekla, Pri volit-
vah so bile izbrane prejSnje odborni-
ce, razen za podpredsednico je bila iz
voljena nova Cecilija Brodnik. ¥a ¢as-
tno mater je pa bila izvoljena ses.
Theresa Zupandéié. Vsem Zelim, da bi
zdrave in vesele vodile naSo Zvezo.

Zal moram zopet porodati Zalostne
vesti, da smo izgubili dobro ses., Ana
Sustersic, dalje Julia Oblak in Ana
Zamen. Vse zapuiéajo velike druZine,
ki #alujejo za njimi. Izrekamo jim is-
kreno sozalje in blagim pokojnim ses-
fram naj sveti veéna lué.

Nasi tajnici je umrl brat Tony Maj-
dich. Globoko soZalje,

Vse najboljSe k rojstnemu
ses. Mary Hodevar,

Dobrega zdravja Zelimo bolehnim se-
stram Mary Rahne in Agnes Zakraj-
sek.

Vse sestre najlepSe pozdravljam, tu-
di tiste tam v Floridi, ses. Pishel.

Frances Kavc

ZARJA — THE DAWN
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St. 24, La Salle, lllinois, - Ko to pi-
sem imamo dosti snega in hud mraz
je pritisnil. Vendar je naSa decem-
berska seja bila bolj slabo obislkana,
zato bomo izbrale novi odbor na na-
i1 seji v januarju. 1, jan. se bo pobi-
ral asesment in sicer za naprej je H¢
ved na mesee, kakor je bilo sklenje-
uo na konveneiji. Opozarjam tiste,
ki posiljate asesment po poiti, da do-
date tistih 5¢ meseéno. Posebno pa
prosim vse tiste, ki 3e dolgujete, da
da bi poslale ¢imprej, da bomo lahko
knjige zakljudill za preteklo leto.

Kar nas je bilo pa smo imele pri-
grizek in izmenjavo daril.

Teta Storklja se je oglasila v dru-
zinuh nasih ¢lanic in pri Mr. in Mrs.
Jim Petkus je pustila zalo pundko,
a pri Mr. in Mrs, Don Kuzma jima
je pustila sinéka. Cestitke druZinama
in malékom vso srefo na pot zZivl-
jenja.

Naslednje d¢lanice so se nahajale
v bolnignici in upam, da ko boste
brale te vrstice, da bodo Ze na domu:
Josephine Majcel in Mary Savnik ter

Veronn Brate, ki je dobila strok.
Vsem bolnim sestram Zelim ljubega
zdravja.

Iskreno soZalje izrekamo Jennie

KobilSek nad izgubo brata Willinm
Klopéi¢, ki je preminul v najlepdi
moski dobi, star komaj 51 let. Bog
naj mu da veéni mir in sorodnikom
nase globoko soZalje.
Vszem dlanicam zelimo sreco, pred-
vsem ljubega zdravja v tem letu.
Angela Strukel, tajnica

St. 29, Browndale, Pa, — Sporoéam,
da je umrl mo nafe ¢lanice, Frank
Vrbajs. Docakal je lepo starost. Cla-
nice Zelimo vsej druZini iskreno so-
Zalje, posebno Se uzaloSceni Zeni. Naj
v mirn poéiva v ameriSki zemlji. —
Pred enim letom pa je brat zapustil
ta svet, letos je pa sin. Ravno tako
moje soZalje vsej druZini. Ubila ga je
maéina in zapuséa 3 majhne otroke.

Za novo leto vos¢im vsem sestram
mnogo srece, zdravja in blagoslova v
tem letu. Posebno vodcéim Frances Hro-
vatin zdravja in blagoslova bhoZjega,
ker je moja namestnica pri Zvezi, Je
zelo dobra Zena. Cenim in spo&tujem
tudi vso njeno druzino.

Ob koncu izrekam prisréno zahvalo
vsem za voidilne karte k rojstnemu
dnevu, Mary Pristavec

§t. 30, Aurora, |Il, — Star slovenski
pregovor pravi, da se dobra roba sama
hvala in tako se bom tudi jaz danes
pohvalila kako lepe dneve sem preii-
vela na Zahvalni dan in érez nedeljo.

Na Zahvalni dan je pridel sin z Ze-
no iz Jolieta, Herman z Zeno iz Lom-
barda, s seboj sta pripeliala tudi Z¥eni-
ne starSe Mr. in Mrs. Gerken iz Iowe.
Lastujeta veliko farmo, katero pa ne
obdelujeta veé¢, ampak jo oddata v
najem. Krave so prodali za 15 tisod
dol. In sedaj uZivata sadove svoiih
pridnih rok. Najmlajéa hé&i je letos
dovriila Chicafko Univerzo in je se-
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POZDRAVLIENE V NOVEM LETU

Cleveland, Ohio, — Zopet smo pre-
stopile v nove leto. Iskreno Zelim
vsem, da bi vam bilo to leto 1965 nad-
vse naklonjeno, naj bi vsaka izmed
vas bila deleina dobrega zdravja in
obilo boZjega Dblagoslova, Upam, da
ste vse clanice podruznice 5t. 20 uzi-
vale lepe boZi¢ne praznike in da je bil
Miklavz nadvse radodaren.

Ker to pifem pred naSo letno sejo
in pred boZi¢nico, ki jo nasa podruz-
nica priredi vsako leto, vam ne bom
mogla sedaj porocati izid volitey in
ne kako je bozi¢na zabava izpadla. V
februarski izdaji Zarje boste citale i-
mena vadih novih uradnic in druge
novice, torej za sedaj vam bom le po-
vedala nekaj drugih novie.

Sestra Lucija Gnidica z 1034 E. 70
St., nasa dolgoletna in zvesta Clanica,
je pred kratkim obhajala svoj 80. roj-
stni dan, a Zal je zadnjih par tednov
resno bolna. Molimo vse, da se ji 1jubo
zdravje lkmalu povrne!

Enako Zelimo ljubega zdravja vseum,
ki jih muéi bolezen ali kaka druga
nadloga.

Sedaj pa malo veselih novic. Pred-
leti je menda bila testica Etorlja zelo
zaposlena v prvemn mesecu leta, kajti
v januarju nebroj nasih ¢lanic praznu-
je svoj rojstni dan, Naj vam navedemo
jih nekaj:

Mary Germsek z Glass Ave. je nasa
mlada ¢lanica — ima jih le 84 let. Tam
v Newburghu Zivi Apolonia Kie, ki je
vzlic 77 letom, Zivahna in kar rada se
spomni nase podruznice s kakim pris-
pevkom. Na zapadni strani imamo An-
tonijo Leskovec, ki je na svetu svojih
74 let. V Collinwoodu pa je poznana
Mary Makovec, ki je pred leti vodila
sladéicarno v Slov. nar. domu na St
Clair Ave., jih pife 75 let.

Mary Jeraj v Lyunhurst, O., ki je
tajnica drustva sv, Cecilije §t. 27 SD
7, bo tudi v kratkem obhajala svoi
rojstni dan. In e kako mlada je naia
Marija Curk, ki biva v Akronu, O.!

Poleg teh imamo tudi Ido Lapp, ki
zdaj Zivi na 17904 Maplecliff Ave., je
zagledala lu¢ sveta v mesecu januar.
Ena najmlajsih pa je Albina Gorenc z
Renwood Ave. (Ne povemo rade za

vse, koliko so stare, bodo Ze same po-
toéa.lo, ali ne!)

Tetica storklja je tudi prinesla naso
Mary Otoni¢ar ml. v januarju ki ob-
haja svoj rojstni dan v tem mesecu
kakor njena teta, Jennie Lauric z 15501
Lucknow Ave,, ki pravi, da jih bo 63!

Zdaj pa se moramo gpomniti tudi ne-
katerih nasih biviih sosedov, Mary in
Anna Lunder z E. 6 0St. tudi obhajajo
to mesec za svo] “birthday.” Njiju
mama, Jennie, je Ze veliko let pri nasi
podr. §t. 25,

Da pa ne pozabim, vse najboljse Ze-

limo nasi sestri Mary Turk z 6728 Ed-
na Ave., ki je pred kratkim obhajala
svoj rojstni dan! Bila je mati 12 otro-
kom. Stiri héerke so nafe &lanice;
héerka Agnes je ena nasih dobrih udi-
teljic v Soli Sv. Vida, en sin pa se je
posvetil verskemu poklicu in ima na-
slov Brother, dve héerki pa ste redov-
nici. Res, odliéna druzina!
Torej, tem in vsem drugim é&lanicam,
katerih nisem navedla, ker mi ni zna-
no za vse, kdaj praznujejo svoje roj-
stne dni ali imendan, iz srca Zelimo,
naj bi vesele in zdrave dodakale Se
velikokrat éestitke za “Happy Birth-
day!"

Predno pa zakljuc¢im, naj vam tu po-
novim v kratkem malo molitvico, ki
se mi zdi prav primerna, zlasti ker
smo v zaletku novega leta:

Danes nastopam novi dan. Bog mi
je dal ta dan, da ga uporabim po moji
volji. Lahko ga zapravim ali pa ga upo-
rabim v dobro. Kar storim danes je
vaino, ker zanj menjam en dan moje-
ga zivljenja. Ko jutri pride, bo danaé-
nji dan presel za vedno, in na njego-
vem mestu bo nekaj, kar sem zamenja-
la zanj. Zato se potrudim, da bo v do-
bro in ne v zgubo; v korist in ne v
slabo; v uspeh in ne v propad; ker ne
zelim kesali se svojega dejanja, za
katerega drago pladam!

S temi hesedaml vas vse fe enkrat
najlepse pozdravjam in upam, da bo-
ste v tem etu sodelovale in prihajale
na seje in priredbe nase podruznice &t.
25, 8 sestrskim pozdravom,

Josephine (Anton&i&) Golinski

daj zaposlena pri nekem listu v N.Y.

27. nov. je prisla se moja héi, ki se
je mudila veé let v Washington, D.C.
Na poti nazaj v Californijo k njeni dru-
Zini in zaposlitvi v voja3ki pisarni, se
je ustavila za 2 dneva doma. Tako
smo res preziveli skupaj nekaj nepo-
zabnih dni.

Pred par meseci je bil rojak John
Prapernik poklican v Geneva, Ill, na
porotno sodiit¢e kot porotnik (juror),
zadnji mesec je bila poklicana pa Se
njegova Zena, nad3a dobra ¢&la. Vera.
Ko sem govorila z njo je rekla, da je
zanimivo kako sku3ajo ugotoviti ¢e je
obtoZenec res kriv obtoZenega deja-
nja ali ne in res sa eno zensko opros-
tili, druga pa je dobila kazen.

Moj sin v Wise, ima se 6 let starega

sinéka, ki je v jeseni zadel hoditi v
Solo. Ko ga Edward vprasa kako se
mu dopade v Soli, mu lantek odgovo-
ri: “Daddy, I like it very much and 1
think I'll flunk this year so I can be
in the same room next year!"” — Na
koncu pa Ee najlepSa voséila k nove-
mu letu vsem ¢&lanicam in njih dru-
Zinam, Frances Kranjc

St. 31, Gilbert, Minn. — VeZe me
dolznost, da napifem par vrstic za na-
S0 Zarjo. — Zvezni dan v Biwabiku
je nad vse lepo uspel. Cast predsed-
nicl in vsem, ki so delale za lep us-
peh Zvezinega dneva, Nisem bila nav-
zoda, toda ¢e bo boZja volja pa se vi-
dimo drugo leto na Aurori.

NaSa podruznica je tudi nekaj pozi-
vela pod novo predsednico in upam,
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SREBRNE
POROKE

BOG ZIVI -
NASA VRLA ' 27
EVELETSKA 7
ROJAKA! o
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Eveleth, Minn, — Med najbolj zveste sotrudnike pri Zve-
zi lahko brez pomisleka Stejemo Mr. in Mrs. Anton Lenich
iz Eveleth, Minnesota, ki sta v pretekim letu praznovala
srebrno poroko, Bilo je leta 1939 ko sta si Tone (évrst

vdovec in Mary Smoltz, zelo ¢edna vdova), obljubila veéno
zvestobo. Lahko se reée, da sta zelo dobro sparjena, ker
sta oba vesele narave in imata neutrudljivo energijo za
pomagal v javnem Zivljenju in e posebno kadar gre za
korist Zveze in podruznice st. 19, kjer je Mary vestna taj-
nica Ze dolgo vrsto let. Saj slika, katero tukaj prinasSamo
dokazuje, kako sta Se &ila in postavna, ¢eravno je bil Mr.
Lenié to poletje ve¢ ¢asa pod zdravnisko oskrbo.

Praznovanje srebrne poroke se jevriilo na slovesen na-
¢in. Pridli so otroci od obeh pakoncev in njihove druZine,
ki so slavljenca obdarili ter v veselju prebili slavnostni
dan. Mary in Tone sta zelo dareiljiva do svoje druzine in
jim vedno izkazujete vso ljubezen dobre in vzorne matere
in odteta, zato ju tudi otroeci ljubijo in bi storili vse na
svetu za nju. Sre-na druzina, kjer prevladuje toliksna po-
zornost in ljubeznivost.

K mnogim ¢estitkam se pridinzuje tudi Zveza in jima
tem potom podilja Zelje, da bi docakala Se mnogo zdravih,
sreénih in veselih let v lepi druZingki sredi! N.

Zahvala

Praznovanje srebrne poroke bo nama ostalo v trajnem
spominu. Bila sva zelo vesela obhajati slavnostni dan v
nepopisni sreci, ki se najde med svojimi otroci in njiho-
vim druzinam ter v druzbi iskrenih prijateljev. Prisréna
hvala za cestitke, darila in mnogotere izkaze ljubeznivos-
ti! Naj vam Bog popladéa v veliki meri!

Vsem skupaj Zeliva blagoslovljeno novo leto 1965!

Anton in Mary Lenich, Kveleth, Minn.

da bo tekom ¢asa &e bolj Zivahna.

V dec. smo imele BoZi¢nico, ki je
kar dobro potekla.

Ob koncu Zelim glavnim odborni-
cam in celokupnemu ¢lanstvu Zveze,
mnogo srede, zdravja in uspehov v tem
letu. Antoinette Lucich

St. 32, Euclid, Ohio. Nasa glavna
seja je bila kar lepo obiskana. Rado-
darne ¢lanice so prinesle veliko do-
brot. Prisréna zahvala gre Mrs. Math
Tekavee, Mrs. A, Tekavee, Molly Gre-
gore, Mary Vodicar, Frances Klun, Jo-
sle Camenshek, Mary Drobnie, Anna
Pozar, Genevie Calta, P. Merick, Ed-
ith Tegel, Barbara Strumbly in Fran-
ces Guli¢é, V denarju po $1 so darovale:
Angela Barkovie, Jennie Jagodnik, Ka-
rolina Peck in Frances Sokaé, Prisr-
¢éna hvala vsem,

Poslovanje nafe podr. bo kot je bi-
lo preteklo leto. Seje se vrie vsak prvi
torel pri Sv. Kristini pod nove Zolo,
razen v febr., juliju in nov. Te mesece
ne bo seje. Ce je ¢lanica resno bolna
se ji da iz roéne blagajne 3 m. ases-
menta v razredu A in 2 m. ases. v raz-
redu B, Ce &lanica umrje se moli roZ-
ni veneec pri krsti v zadnje slovo, da-
ruje se za sv. maSo in uredi se sprem-
stvo pri pogrebu. Sv. masa se bere
tudi ob obletnici ustanovitve podr. za
Zive I umrle élanice. Cerkvi se da bo-
Ziéni dar §10 in trikrat letno je po seji
prosta zabava in sicer v maju, v sept.
(oblet.) in v dec. (boZi&nica).

Vidite, da je kar luitno na sejah,
zato je lahko Zal onim, ki bi lahko pri-
sle, pa ne pridejo na seje.

Vréile so se tudi volitve in kot po
navadi je najved prejinji odbor z ma-
lo izjemo. Izvoljene so bile: Terezija
Potokar, preds., Josie Camenshek, pod-

preds., Lillian Vehovec (20631 Nau-
man Ave.), tajnica, Mally Gregore,
blag., Anna Tekavee, zapisnikariea,
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Ann Chinchair in Anna Godlar, raéun-
ske preglednice. Dopisovalke za Zarjo,
Frances Perme, slov. in Anna Tekavec,
anglesko.

Prav lepo ste projene drage sestre,
da sodelujete z odborom, ker le v skup-
nosti je moé¢. Posebno ste prosene, da
redno placujete ¢lanarino in prihrani-
te tajnici sitnosti.

Sedaj pa 8se malo novie, kolikor so
mi znane. V nov. je postala Mally Gre-
gore, drugié stara mati, ko so pri sinn
Tony-ju dobili zalo punéko, da bo za
druzbo brateu. -~ Anna Chinchair je
pa prvi¢ stara mati, ko so pri sinu
Johnu dobili prvorojentka. Nade &es-
titke. — Frances Gulic (deklifko ime
Strumbly) je pa v sept. obhajala s so-
progom 25 letnico poroke, Klicdemo ji-
ma, da bi zdrava in vesela obhajala Se
zlato porolko.

Mary Eréul je prestala operacijo,
sedaj se zdravi doma. Mary Créek je
pa v bolnici. Bog daj tem in vsem na-
Sim ljubega zdravja.

Vsem, ki Citate te vrstice, Zelim bla-
goslovljeno in zdravo leto!

VaSa porotevalka, F. Perme

St. 38, Chisholm, Minn, — Staro le-
to je &lo v zaton in z njim tudi vse
dobro i slabo. — Na pragu novega le-
ta se delajo sklepi in nadérti za pri-
hodnje leto. Tudi na nasi glavni seji
smo napravile par zakljuékov in skle-
pov.

NaSa podr. bo obhajala 35 letnico
ustanovitve dne 22. januarja 1965. V
mesecilt maju bomo imele spominsko
proslavno zdruZeno 2z materinskim
dnevom.

Seja se je vrsila v lepem redu in
kljub mrazu je bila precej lepa ude-
leZzba, pa saj smo navajene na mraz,
ker pobarva nasa lica z lepo rdedico.

Po seji smo imele malo prigrizka,
ker so ¢lanice prinesle vsakovrstne

dobrote, ali pa darovale v denarju, Tu-
di koleta ni manjkalo. Prav lepa hva-
la vsem!

Drugacée je vecéinoma vse ostalo po
starem, tudi odbor razen ene nove
nadzornice. Razlika je v d¢lanarini bH¢
na mesec,

Iskreno soZalje sosestram Agnes in
Alojzija Vesel ob izgubi njunih sopro-
gov, Obe sta si rodni sestri in usoda
Jje zahtevala, da ste obe postale vdove
v radobju enega meseca.

Sosestra Frances Strle in njen so-
prog John sta ucéakala lep jubilej; pet-
deset let skupnega zakonskega Ziv-
ljenja. Se na mnoga leta!

Nafa nadarjena sosestra Violet Ru-
parcich se nahaja na &tudijskem obi-
sku v Ljubljani, Ker je brihtne glave,
bo gotovo imela lepe uspehe tako v
glasbi, kakor v jeziku, kar jo posebno
vesell, Obilo uspeha, Violet!

Za 1. 1965 je bil izvoljen naslednji
odbor: preds. Frances Kren, podpreds.
Frances Jelenich, taj. in blag. Anna
Trdan, zapis. F. Jelenich, Nadzornice:
Agnes Kocevar in Rosie M. Drapp. Se-
je bodo ysako prvo sredo v navadnih
prostorih.

Obilo boZjega blagoslova v letu 1965
in lep pozdrav vsem élanicam in gl
odbornicam. Anna Trdan, taj.

§t. 41, Cleveland, 0. — Zelim, da bi
leto 1965 vsem prineslo najboljSega
zdravija in zadovoljstva, nasi SZZ pa
lepo &tevilo novih élanie.

Udelezba na letni seji je bila vse
hvale vredna. Zeleti je, da bi v tako
lepem &tevilu posefale vse prihodnje
seje, ki se bodo v bodode vriile prvi
torek popoldne ob pol dveh, 1:30 P.
M. v navadnem prostoru.

Uradnice smo se kar iste ostale, se
ne da nobema nagovoriti, da bi kak
urad prevzela. Navzodée so prinesle
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toliko dobrot, da nismo vedele kaj prej
pokusat. Vsem prav prisréna hvala.

Koncem novembra smo Zopet izgu-
hile ses. Emo Krapenc, tako je v zad-
njem letu preminulo devet ¢lanie, kar
je doslej najvecéje stevilo v enem le-
tu. DruZini in prijateljem pokojne ijz-
reliamo Iskreno soZalje, Pokojna ses-
tra pa naj sladko sniva v naroéju ma-
tere zemlje,

V blagajno so darovale naslednje
sestre: A, KoZelj, M. Franz, M. Kren,
N. Pintar, A. Madek, J. Cekada, A.
Husta, K. Artel, M. Hribar, H. Tibi-
jash, M. Prelogar, J. Tavzel, C. Woll,
A. Rebolj in M. Bayuk. Vsaki posebej
prav prisréna hvala.

Najboljiega zdravia Se mnogo lel Ze-
limo nasi sestri Katie Plemel, ki je
koncem nov. obhajala 85 rojstni dan.

Na dec. sta pa praznovala rojstni
obletnici ses. Pauline Hribar in Mary
Prelogar. Obema Zelimo Se mnogo
zdravih in zadovoljnih obletnic.

Pridite vse na prihodnjo sejo, ker
bomo razmotrivale Ze o na8i 35 letnici,
ki jo bomo praznovale 16. maja.

Vas vse sestersko pozdravljam,

Ella Starin, taj.

§t. 48, Buhl, Minn. — Sporotam Za-
lostno vest, da smo zadnji mesec iz
gubile dobro ¢lanico, Julijo Cvar. Po-
kojna je bila doma blizu Metlike v
Beli Krajini. Bila je nasa dolgoletna
¢lanica in dodakala je lepo starost 81
let. Zapustila je 4 héere in 4 sinove
ter ostalo sorodstvo. Clanice smo ji
izkazale poslednjo ¢ast na mrtvaskem
odru ter jo pospremile na zadnji poti
na pokopaliiée.

Uzaloadeni druzini in sorodnikom iz-
rekamo nase globoko soZalje. Pokoj-
nici pa mirni poéitek v hladni Ameris-
ki grudi. Mary Glavan, tajnica

§t. 49, Cleveland, Ohio. — Ko bo ta
dopis priob&en bodo lepi boZiéni praz-
niki ze minuli. Ni pa Se prepozno, da
Zelim vsemu gl. odboru, kakor tudi u-
radnicam (odbornicam) pri podruZni-
cah in vsem ¢&lanicam prav zdravo,
sre-no in blagoslovljene novo leto.
Ker bo sprememba v ¢lanarini, pro-
sim, vse Clanice, da to upostevate. Saj
ste Ze brale v Zarji, zato upam, da
ne bo treba $e ponavljat. V letu 1964
smo imele dve dobre in aktivne &lani-
ce v bolnicl radi teZkih poikodb. Prva
je bila ses. Frances Kodevar, ki je
tako nesreéno padla, da si je zlomila
nogo in so morali operirati. Dila je
ve¢ tednov v bolnici. Ses. Virginia
Blatnik je pa dobila strok, ko je po-
magala na prireditvi skupnih podruz-
nic. En teden je bila v sobi za resno
bolne. Sele potem so jo premestili v
sobo kjer so jo lahko pridli obiskat,
pa let za Kratek &as. V bolniei je bila
sedem tednov. Sedaj je doma pod zdra-
vnisko oskrbo. Za delo pa nebo zmoz-
na 86 najman) pet mesecev, Ona Zivi
na 28642 IForest Rd., Willowick, Ohio.
Vesela bo, ¢e jo katera izmed ¢lanic
ohisde,

Odbor za leto 19656 je kar tisti kot
je bil v letu 1964. Véasih so si €lanice
Stele v cast, —e so bile lzvoljene v od-
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bor. Danes =e pa vsaka brani z vsako-
yrstnimi izgovori. So paé drugaéni ¢asi.
Prav lepo pozdravljam vse d¢lanice
pod. 49. Bolnim pa ljubo zdravje, Zeli
vasa predsednica, Mary Stusek

St. 53, Cleveland, Ohio. — V zadnjim
poro¢ilu v Zarjl za mesec december,
sem razloZila od nase podruznice. Pri-
ile smo do zakludka, da se pridruzimo
L. 21, to je v West Parku, najblizje
za vse Clanice, ki so delovne pri svojl
podruZnici. Sporo¢am ¢&lanicam, da so
nas s veseljem sprejele. Na povabilo
smo se udelezile dec. seje jaz in Mary
Estanek. Predsednico, Kati Zeleznik je
zadrzal prehlad, Prav povolno imajo
seje. Imele so tudi boZi¢nico, toda
vsled slabega vremena so nekatere
ostale doma. Uradnice so zveste in de-
lavne, pa tudi prijazne. Upam, da bo-
mo deloval ev slogl.

Pri nadi &t. 53 je bilo nas 14 ¢lanic
ustanoviteljie, za¢elo se je v hisi Frank
Zeleznik na Jennings Rd. leta 1932,
Marsikaj se je izpreminilo v teh letih,
dobrega in slabega. Ker nisem bila
poro-evalka, ni bilo sproti poroéano,
zaposlena sem pri zboru Triglav s pi-
sanjem in vajami, vedno sem po po-
gledala, ¢e je kaj od 5t. 52. Kateran
zell kaj pojasnila naj se obrne na Mary
Estanek, 7304 Dudly Rd., Cleveland,
Ohio. Vsem sreéno novo leto.

Anna Jesenko

St. 68, Fairport, Ohio. — Prazniki
so za nami, toda prejmite najlepia
vostila za srefno in blagoslovljeno le-
to 1965. — NaSa podr. je imela 5. dec.
velik dan, poln veselja in uspeha, saj
ste nas tako lepo podastile in prile
na prigrizek klobas v tako velikem
Stevilu. Sréna hvala preds., Antoniji
Turek, da je vse tako lepo organizi-
rala in zbrala lepo Stevilo iz vseh pod-
ruznic v Clevelandu. Upam, da ste bi-
le zadovoline, saj so bili vsi obrazi
nasmejani in to je najlepie placilo za
vsak trud in delo. Vse élanice so z ve-
seljem pomagale in vem, da bomo ra-
de vrnile po nai modéi na va&ih prirve-
ditvah za dobrobit SZZ. To je bila na-
Sa prva prireditev in upam, da ne za-
dnja, ker ste nam dale s svojo lepo
udelezbo veselje in pogum.

Ses., Julia GrabelSek je nas obdaro-
vala s krompirjem in jabolki. Lepa ji
hvala za pomoé. Enako vsem drugim,
ki so se tako urno in veselo vrtele in
tako pomagale k lepemu uspehu. Tudi
moZje in sinovi so nam stali ob stra-

ni in pomagali pri delu. Slavko Baje-
eva muzika nas je odlitno zabavala.
Njega je najve¢ naucila njegova mati,
ki je bila ena prvih élanie podr. Igral
je s srecem in duSo in izjavil: “To je
v spomin moji mami in Vam vsem, ki
ste jo tako lepo spremile na zadnji
potl.” Tudi moj sin Tony Satej je po-
magal in skrbel za Zejne; hvala tudi
Mr. Lovre Baje za blagajno, in Stan-
ley Modic za dobre oglase. Preved pro-
stora bi vzelo, e bi se hotela vsem
po imenu zahvaliti, zato naj velja vsem
in vsakemu posebej nasa sréna hvala
in Bog Vam pladaj!

Ko bo zopet prisla lepa pomlad pa
bomo zopet prakticirale v balincanju
¢e bo pa katera prevroéa, pa se lahko
gre v Lake hladit, saj ga imamo prav
za vrtom,

Upamo zopet na par ur veselja, saj
vesele ljudi ima 3e Bog rad, ker le do-
bri ljudje so lahko veseli. Torej sréno
pozdravljene, Jennie Mohoréig, preds.

&t. 81, Keewatin, Minn. — To je moj
prvi dopis v na#i priljubljeni Zarji.
Porodam, da je 13. okt. preminula na-
5a sosestra Johana Verant v lepi sta-
rostl 78 let. Dne 16. okt. je bila polo-
zena k veénemu pocitku na pokopa-
listu v Hibbing, poleg moZa Martina.
SQlovesna sv. mada zadudnica je bila
brana v cerkvi Matere Bozje ob veliki
udelezbi prijateljev in sorodnikov. Za-
puiéa 3 sinove tu v Keewatin in 3 hée-
re, 2 v Hibbingu in eno v Buhl. Vsi
s0 preskrbljeni. — Leta 1963 sta umrla
dva njena sinova, eden za rakom, a
drugi za sréno boleznijo, kar je tudi
njo pokopalo. Taka je usoda boZja.
Vsem Zalujolim ostalim izrekam is-
kreno sozalje, pokojna pa naj v miru
potiva vecno spanje v ameriski zemlji.

Pokojna Johana se je rodila 1886 v
Vavti vasi, fara Toplice na Dol. v Slo-
veniji. Njeno deklisko ime je bilo No-
vak. V Ameriko je priila 1301 v Tower,
Minn. k njeni sestri, sedaj Ze pokojni
Mary Bah. Delo je dobila v Buhl pri
druzini Prhaj. Po poroki se je prese-
lila v Keewatin, kjer je Zivela do nje-
ne smrti. Naj bo pokojni ohranjen naj-
lepsi spomin,

Ob koncu pozdravlijam vse znanke
po celi nasi novi domovini in Zelim
vsem cClanicam Zveze sreéno in zdra-
vo leto 1965. Mary Kolar

&t. 84, New York, N.Y. — Porodam
Zalostno vest, da je 18. nov. umrla mo-
ja sestra, ¢lanica Zveze, Ana Osolin v
Miami, Fla., kjer je Zivela pri njenem

Obisk lepe Slovenije in Evrope bo za Vas nepozabiljiv,

¢e potujete s posredovanjem pisarne KOLLANDER.
ODHODI Z LETALOM JET: 21. MAJA, 26. JUN., 16. JUL.,
potnike vodi do Ljubljane A. Kollander.

Drugi odhodi: 3. JUN., 16. JUN., 14. JUL., 14. AVG.
CLANI SLOV, ORGANIZACIJ, ki potujejo v SKUPINAH
od 25. potnikov, placajo R. TRIP NEW YORK - ZAGREB $424,
Odhodi z ladjo: Q. Elizabeth 21. apr,, 2, jun., 8. jul,

ZA REZERVACIJE PISITE:

AUGUST KOLLANDER TRAVEL BUREAU, INC.

6419 ST, CLAIR AVE. CLEVELAND 3, OHIO TEL.: HE 1-4148
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ginu Franku. Prepeljana je bila v
Brooklyn, N.Y., kjer je bila 23. nov.
polozena k vefnemu pocitku.

Pok. je bila dobrega zdravja, toda
zadel jo je sréni napad, kateremu je
podlegla. Dosegla je visoko starost
7914 let, tudi moji drugi dve sestri sta
umrle v enaki starosti, in tudi za sré-
nim napadom.

Pok. sestra je bila doma iz Jars pri
DomZalah v Sloveniji, po domace To-
mazeva in ujeno dekliSko ime je bilo
Ana Kosak. V Ameriko je prisla 1905
in vsa leta je Zivela v Brooklynu. Za-
puscéa 2 sinova, 2 sestre in brata tu-
kaj, kakor tudi ve¢ ostalega sorodstva
tukaj in v domovini Sloveniji. Naj po-
¢iva v miru boZjem!

Zelim se iz vsega srca zahvaliti ¢la-
nicam, ki so jo pri&le kropiti ter za
molitev roZnega venca in za udelezbo
na pogrebu. Prisré¢na hvala podruini-
ci za darilo sv. mafe mesto cvetlic. Is-
krena zahvala slovenskemu Zupniku
Fr. Richard Rogan, ki so prigli molit
in so darovali sv. maso ter jo pospre-
mili na pokopaliiCe, kjer so opravili
pogrebne obrede ter molili za pokoj
njene duSe in vseh, ki tam pocivajo.

Vsem délanicam Zelim, da bl nam Bog
naklonil 1jubo zdravje ter nam dal svoj
blagoslov v tem letu, Lepo pozdrav-
ljam vse citatelje Zarje.

Angela Voje, preds.

..5t. 99, Elmhlrst, lllinois. — V &asu
moje bolezni sem prejela mnogo vos-
¢ilnih kart, darila in obiske na domu
in v bolnici, zato uporabljam to pri-
liko, da izrekam svojo iskreno zah-
valo vsem sestram za vaso noklon-
jenost. Naj vam bo Bog hogat plad-
nik!

Moje zdravje se mi podasi vrada.
Vsem sestram podiljam najlepsi poz-
drav! Christine L. Alberti,

2240 Augusta Blvd Chicago

§t. 100, Fontana, Cal. — Danes po-
ro¢am, da smo se imele zelo lepo na
nasi Boziéni dne 3. decembra ob 6
uri zveder, Udelezba je bila velika.
Najprej je bila pot-luck veéerja. Vsa-
ka ¢lanica je prinesla dobrote, tako
da smo imele razliénih dobri jedil na
izbiro.

Potem je bila kratka seja, a voli-
tev odbora bomo imele dne 7. janu-
arja. — V novembru smo sprejele no-
vo ¢lanico Mary Morovie, ki je prisla
sem iz Warren, Ohio. Pridobila jo
je nada preds. Jennie Kurilich., Vse
ji klicemo, dobrodosla med nami!

Na dec. sejl smo imele navzode éla-
nice iz Oglesby, Ill. Mary Prosen in
iz Canton, O. nas je obiskala Jose-
phine Odar. Dobrodosle v veseli Fon-
tani, kjer dosti zabave v dveh sloven-
skih domovih.

Predvsem seda] v zimskem ¢&asu
imamo precej obiskovalcev v nasi
sonéni Cal., ko pa drugod mrzel ve-
ter veje. Tudi tukaj pade sneg po
hribih, toda ga gledamo od daled.

Vsem é&lanicam in urednici vso sre-
¢0 in zdravje v tem letu.

Frances Lukanich, porocevalka
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FINANCIAL REPORT FOR SEPTEMBER, 1964
FINANGCNO POROCILO ZA MESEC SEPTEMBER, I964

Branch
No. Total
1. 84,40
2, 185.10
3 141.90
4, 8.30
5. <
G, 46.66
1. 57.30
8. —
9.
10, 145.55
12, 176.20
13. 50.10
14. 137.65
15. 113.85
16. 59,66
17. 72.90
19. 58.00
20. 174,66
21 42.10
22, —_—
23. 103.10
24, 78.05
25. 350.60
26. 45.80
27,
28, 38.55
29. 12.60
a0. _—
31. 48.156
2. 57.00
33. 79.95
34, 18.45
35. 23.70
3a7. 8.75
38. 56.30
39. 22.90
40. 42.20
11. 100.85
42. 22.45
43. 58.35
45.
46. 13.25
47. 53.60
48. 3.70
49, 29.40
50, 94,10
51. 7.65
b2. 26.45
53. 17.10
54, 37.90
b5. 30.80
56. 47.20
57. 29.35
59. —_—
61. —_—
62. 16.70
63, —_—
64, 40.10
65. 26.50
66, 26.50
67. 82.10
G8, 25.80
70. E—
71, 48.25
72. 11.65
73. 50.50
4. 23.26
11- e
78. 28.80
79, 18.90

Adult

169
344
286
18
109
117
90
62
34
364
212
114
315
245
149
160
134
424
90
22
232
174
731
110
64
81
32
18
104
115
148
41
67
26
146
57
99
269
49
119

Assessments Membership

Junior

45
159
163

36
14
128
1

3
44
70
20
28
27
83
60
40
127
53
63
76
206
12
4
10
7
39
32
91
7
40
4

1
23

5

37

B3 =]
-] e O M =] £

o

=] —
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HelRwad3B8Rl ek~ 8%

e
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21

=

%

%

80, 19
81. 8.45 26
82. 11.65 23 3
84, — 69 G
85, 11.56 29 5
86, 9.95 20 —-
88. 28.69 40 13
89. 126.00 96 56
90. 22.60 51 25
01, 33.10 b7 14
92 13.15 23 2
93. 110.40 G4 -
94. = 18 1
a6, 100.10 171 38
96, 47.30 61 2 1
87. 11.50 21 6
99. 8,76 21 —
100. 20.80 13 9
101. 29.40 46 20
102, 30.30 18 1 !
104, 8.5 22 —
105. 22.64 21 5
106, 22.05 19 1 @
$4,209.52 84972 2,617

* Assess. paid for July; # Assess. paid
for September - October; % Assess.
paid for August: @ Assess. paid for
July - August; -~ Assess. paid for Oc-
tober - November; } Assess. paid for
August - September; ! Assess. paid
for October - November - December.

Income — Dohodki:
Asggessments from members § 4,209.563

Rental income in Sept. 155.00
Interest on investments 639.99
Total — skupaj $ 500452
Disbursements — Stroski:
Death claims — smrinine:
M. Novak, br. 16, 8. Chicago  $100.00
P. Stefanich, br 20, Joliet 100.00
R. Kenik, br. 25, Cleve. “B" 250.00
M. Perpich, br‘ 35 Aurora 100.00
M. Coprich, br. 41, Cleve. 100.00
K. Kotnik, br. 18-41, Cleve. 100.00
M. Turk, br. 55, Girard 100.00
J. Martincie, br, 84, New York 100.00
M. Lustlg, br. 90, Presto 100.00
Zarja — The Dawn
Sept, issue, 16 pages 1,056.84
Salaries and administration 963.00
Printing of historical data 150.00
Traveling and per diem
(meeting) 886.25
Miscell., tel, postage, luel 227.09
Rent of Home Office 75.00
Insurance 37.00
Total — skupaj $ 4,445.18
Balance Aug 31, 1964 $ 193,622.28
Income in Sept., 1964 5,004.52
198,5636.80
Disburs. in Sept., 1964 4,445.18

Balance Sept. 30 1964 $ 494,091.62

Albina Novak, Sec'y
ZARJA — THE DAWN
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HI, BOYS AND GIRLS!
A blessed and happy New
ench one of vou!

JANUARY the lirst month ol the
vear — is vshered in by several im-
portant church feast days. The Cir-
cumeision on the 1st is followed by
the feast ol the Holy Name ol Jesus.
On the 6th we celebrate the Epiphany.
The word itself means showing, Christ,
as a little Baby, showed Himsell to
the three Wise Men who traveled {rom
lar-away lands, "They gave Him three
presents: gold, because He was a king

King of all heaven and earth; in-
censge, because He was God, and in-
cense is used in the worship of God,
and myrrih, a perfume used for burial,
for Jesus would =uffer and die, one
day.”

The Holy Fuamily ol Nazareth is hon-
ored this year on the 10th. A truly
happy l[amily patterns itsell alter Je-
sus, Mary and Joseph.

Yeur to

“So ended a szaintly life, a lite of
selt-denial, humility and obedience; a
lite jortified by an unbounded faith in

its Master and filled to overflowing
with a love for those less lortunate
than itsell."”

Thus wrote biographer Joseph Greg-
orich ol Bishop Baraga, the apostle of
the Chippewas, who went to his eter-
nal reward, in his 718t year, on Janu-
1868,

ary 19,

Fredervick Daraga was born June 29,
1797 in Mala Vas, Parish of Dobrnie,
in Slovenia, Yugoslavia, At the age ol
26 he was ordained and at 34 he land-
il in Ameerien to work as o missionary
among the Indinns, He converted thou-
sands, inllnenced twenty thousand In-
dinns in the Upper Greal Lakes region,
anght  them the ways ol civilized
preaples and led them to grealer ma-
el prosperily increased  cone
Tl ent,

Consecrialed

Bishop in 1858, e e

catne the irst bishop ol the present

Marquette Diocese. The people of Mi-
chigan rcmembered him and his great
service by naming a county, post-office
and a state park after him, as well as
one ol the principal streets in the
city of Marquettie,

“Let his name be revered, and mia)
God grant that it may, some day, be
enrolled canonically among those ol
His saints.”

Saint Agnes, patroness of young
girls, is honored on January 21st,

Turning from the religious to the
political aspect of life it is interest-
ing to note in this yvear of the inaugu-
ration that on January 7, 1789 the first
presidential elections were held in the
United States, George Washinglon's
inauguration took place on April 30,

Since an inauguration ol a new pre-
sident and vice-president takes place
every four years, January 20 will find
us busy watching all the TV proceed-
ings of this great historical event. Dur-
ing the day, whisper a prayer to the
Almighty so that He may bless and
guide our leaders President Lyndon
B. Johnson and vice-president Hubert
H. Humphrey.

Revolutionary patriot, diplomat, phil-
osopher, author, humorist, scientist
and inventor are the many desecrip-
tive traits applied to Benjamin Frank-
lin who was born January 17, 1706 in

Doston, Massachusetts, Although he
lived more than two hundred years
ago, men, women and even children

all over the world are still studying
his “Autobiography” and learning from
it.

Strains ol “Anchors Aweigh” con-
Jure up many pleasant thoughts and
memories of the children's yvoungest
uncle, who is serving in the Navy. On
the 15th we send him our heartiest
Birthday Greetings'

Your friend,

REGINA

A LETTER OF AN INDIAN TO
FATHER BARAGA:

“(0h, Father, who's voice I hear in
the winds and whose breath gives
life, hear me. 1 am a man before
you, one of you many children. 1 am
small and weak, I need your strength
and wisdom. Let me walk in beauty
and make my eyes behold the red
and purple sunsets. Make my hands
respect the things voeu have made,
my ears sharp to hear your voice,
Make me wise so that I may know
the things you have taught my peo-
ple, the lessons yvou have hidden in
every leaf and rock. 1 seek strength,
Father, not to be superior to my bro-
thers, but to be able to fight the bad
in mysell.  Make me ever ready lo
come to you with clean hands and
straight eye, so that when life fades
as the fading sunset my spirit may
come 1o yon without shame,”

L

Something to do:

TOOTHPICK DRAWINGS

It's fun to make original toothpick
drawings. Use milk hottle caps for the
heads of the figures, one whole tooth-
pick for the body, one for each arn,
and one for each leg. If the arms and
legs bend, bread the toothpicks in
half. Use one fourth of the toothpick
for hands and feet,

Place the head and toothpick body
on @ sheet ol paper in the position
desired. Glue all the pieces in place.
UUse paint, crayvons, or ink to make
the face, hair, and any extra lines to
complete the drawings — such as fin-
gers, toes, hats, flowers, cane, purse,
shoes, and the like,

The drawings can be varied by using
colored toothpicks, or by coloring plain
toothpicks with crayons or paints.

- By Jacqueline Selzer
From Highlights

TOMORROW
Tomorrow I'm to get a gift
(S0 near to Christmas, too!)

This gift is always fresh and bright
Yet lasts a whole year through:

I's made in sections, and each day
[ open cne, brand new,

Tomorrow I'll begin it: how
Exciting it will be!

Three hundred sixty-five the times
A fresh surprige I'll see;

Tomorrow I'm to get a gift
A whole New Year — [or me!

Dorothy Brown ‘Thompson

From Missionary Youth:

Sister: Where is God?

George: Everywhere but especially in
the bathroom.

Sister: Especially in the bathroom””?

George: Well, my dad passes the bath
room every morning and savs. "ol
are you still in there?”




S.W.U. FOUNDERS’ COMPAIGN TILL JUNE (, 1965

Gel application blanks from vour secretaries!  Enroll adults in Classes A and B and
children in the Junior Class.

Prizes are: 81,00 cash for Class B new member:; .30 ecash for Class A member: .25 for
Junior member. Points awardad for each new member are 1 pt, Class B; V5 pi. Class A and 1

pl. Junior. Workers with 25 points will receive heautiful gold emblem ring or charm bracelet.

PATRONIZE OUR ADVERTISERS JOS. ZELE & SONS, INC.

TWO COMPLETE FUNERAL HOMES
DR. FRANK T. GRILL 152 East 152nd St. 6562 St. Clair Ave.
PHYSICIAN and SURGEON IV. 1-3118 Cleveland, Ohio EN. 1-0583

Ample Parking Facllities
Office 1858 W. Cermak Rd., Phone CAnal 6-1955 = RS SATEE S A
Chicago 8, Illinois

GEREND FUNERAL HOME

n E n n I “ n a s n “ s SHEBOYGAN, WISUONSIN
a

ZA POHISTVO IN ZA POGREBE AVE
Za vesele in zalostne dneve v,
Niad 61 let Ze obratujemo nase podjelje v AFEL
- JNg e Ay L i - 813 East 1881h 31 '
z..tdm..fnljno.-\t‘ fl.uh{ll ljiudi.  To e |I=:L..|z. g it RS L TS AL -
da je podjetie iz — naroda zn narod. SZ35 S1. Clair Avenue

V vsaltem slu¢aju se obrnite do nafega podjelin,
prihranili si boste denar in dobili
stoprocentno postrezbo

Tel.: HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio
PodruzZnica: 15301-07 Waterloo Rd.
Tel.: KEnmore 1-1235 Cleveland 10, Ohio ZEFRAN FUNERAL HOME

Pogrebni zavod: 1053 E. 62nd Street A TR foan
Tel.: HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio 194145 WEST ERMAN ROAD

T. CLAIR Y3y
V-N\V4 1 YLk sAVE-BY-MALL KIT

17002-10 Lake Shore Blvd. ELIZABETH L. ZEFRAN SEIEAGR.S, Ikt
Tel.: Kenmore 1-6300 Cleveland 10, Ohio Funeral Directors & Embalmers Virginia 7-6688

We have a home to fit your needs!

Ermenc Funeral Home LUDWIG A. LESKOVAR

Real Estate & Insurance

5325 W. Greenfield Ave. EVergreen 3-5060 2032 W. Cermak Rd. Chicago 8, TIL.
Milwaukee, Wisconsin VI. 7-6679

SOMETHIN’
GOOD?

See the delicious foods listed
in famous cookbook,

“Woman's Glory — EEiihlghel B UL "
The Kitchen'’ $ : T

Postpaid $275  Order your copy now: ‘o

ANTONIA TUREK
19170 Monterey
Euelid 23, Ohio
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